
PATRULINIŲ MOTOCIKLŲ
VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2021 m. __________________ d. Nr. _______
Vilnius

Lietuvos kelių policijos  tarnyba (toliau – Pirkėjas),  juridinio  asmens kodas 188785085,
kurio  registruota  buveinė  yra  Mėnulio  g.  11,  04326,  Vilnius,  Lietuva,  duomenys  apie  įstaigą
kaupiami  ir  saugomi  Lietuvos  Respublikos  juridinių  asmenų  registre,  atstovaujama  viršininko
Vytauto Grašio, veikiančio pagal Lietuvos kelių policijos tarnybos nuostatus, patvirtintus Lietuvos
policijos generalinio komisaro 2010 m. gegužės 27 d. įsakymu Nr. 5-V-428 „Dėl Lietuvos kelių
policijos tarnybos nuostatų ir struktūros schemos patvirtinimo“, ir

UAB „Vilniaus autoūkis“ (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 304884567, kurios
registruota buveinė yra Ulonų g. 1, LT-08240 Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi
Lietuvos  Respublikos  juridinių  asmenų  registre,  atstovaujama  direktoriaus  Renaldo
Germanavičiaus, veikiančio pagal įstatus,
toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi atviro konkurso būdu
atlikto viešojo pirkimo „Patruliniai motociklai“, skelbimas apie viešąjį pirkimą paskelbtas CVP IS
sistemoje  2021-08-02,  pirkimo  Nr.  558432  (toliau  –  Pirkimas),  rezultatais,  sudarė  šią  prekių
viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

I. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties  dalykas  yra  patrulinių  motociklų  pirkimas,  įskaitant  jų  pristatymą (toliau  –
Prekės  arba  Prekių  tiekimas).  Reikalavimai  Prekėms  yra  apibrėžti  techninėje  specifikacijoje
(Sutarties 1 priedas).

1.2. Perkamų Prekių sąrašas ir jų kiekiai yra nurodyti Sutarties 2.3 papunktyje.
1.3. Prekių BVPŽ kodas – 34410000-4 Motociklai.
1.4.  Prekių  pristatymo vieta  –  Mėnulio  g.  11,  Vilnius  arba  kita  iš  anksto  su  perkančiąja

organizacija suderinta vieta Vilniaus mieste.
1.5. Prekių pristatymo terminas – 5 mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
Tiekėjo prievolių įvykdymo terminas gali būti pratęstas Pirkėjo ir Tiekėjo rašytiniu susitarimu

ne  ilgesniam  kaip  1  mėn.  laikotarpiui,  jeigu  po  Sutarties  įsigaliojimo:  1)  pasikeičia  teisinis
reglamentavimas ir tai turi įtakos Tiekėjo prievolių įvykdymo terminui ir/arba 2) esant išskirtinai
nepalankioms gamtinėms sąlygoms ir (arba) 3) Pirkėjo Tiekėjui pateikiami nurodymai turi įtakos
Tiekėjo prievolių įvykdymo terminams ir (arba) 4) atsiranda uždelsimas, kliūčių ar trukdymų, kurių
atsiradimui Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini Pirkėjui arba
Pirkėjo  personalui,  arba  tretiesiems  asmenims  ir  (arba)  5)  pakeitimo  būtinybė atsirado dėl  kitų
aplinkybių, kurių kiekviena Sutarties Šalis, būdama protinga ir apdairi, negalėjo numatyti.

1.6. Atsiradus nenumatytų, nuo Šalių valios nepriklausančių aplinkybių, dėl kurių Tiekėjas
negali  pristatyti  Sutarties  2.3 papunktyje  ir  (ar)  Tiekėjo  pasiūlyme nurodyto  (-ų)  modelio  (-ių)
Prekės (-ių) ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus, Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant
Sutarties 2.3 papunktyje ir (ar) Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės įkainio, Tiekėjas gali pristatyti
kito modelio, Sutarties 1 priede įtvirtintus reikalavimus atitinkančią Prekę.

II. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1. Ši Sutartis yra fiksuotos kainos sutartis.
2.2. Sutarties kaina – 252.903,31 Eur su PVM.

2.3. Sutarties kainą sudaro:

Pasiūlymo valiuta: (Eur)

Elektroninio dokumento nuorašas
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Eil. Nr. Prekių  pavadinimas Kiekis Mato vnt. Vieneto kaina
(be PVM)

Suma (be
PVM)

1 2 3 4 5 6 (3x5)

1 Patruliniai   motociklai
(BMW R1250 RT)

11 Vnt. 19.001,00 209.011,00

Bendra suma (be PVM) 209.011,00

PVM (21proc.) suma:   43.892,31

Bendra pasiūlymo kaina (su PVM) 252.903,31

Bendra  pasiūlymo  kaina  be  PVM  –
209.011,00

    Kaina žodžiais:    

Du šimtai devyni tūkstančiai vienuolika eurų.

Bendra  pasiūlymo  kaina  su  PVM  –
252.903,31

    Kaina žodžiais:    

Du šimtai penkiasdešimt du tūkstančiai devyni šimtai trys eurai 
ir 31 cnt.

2.4. Tuo  atveju,  kai  mokesčius  reguliuojančių  įstatymų  ir  jų  įgyvendinamųjų  teisės  aktų
nustatyta tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės
biudžetą  už  įsigytą  pirkimo  objektą,  į  pasiūlymo  kainą  įskaitytas  PVM  sudarant  šią  Sutartį
išskaičiuojamas.

2.5. Į Sutarties kainą yra įskaičiuota visų Prekių kaina, visos Tiekėjo  patiriamos išlaidos ir
mokesčiai. Jokios papildomos Tiekėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.

2.6.  Sutarties  kaina  apima  visas  Tiekėjo  išlaidas,  susijusias  su  Sutartyje  numatytų
įsipareigojimų vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo,
tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, pristatytų Prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo ir (arba)
šių darbų priežiūros išlaidas; aprūpinimo įrankiais, reikalingais pristatytų Prekių surinkimui ir (arba)
priežiūrai,  išlaidas;  naudojimo ir  priežiūros  instrukcijų,  numatytų  techninėje  specifikacijose  (jei
taikoma), pateikimo išlaidas; Prekių garantinės priežiūros išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam
laikotarpiui; Pirkėjo darbuotojų mokymo, jei tai nustatyta Sutartyje, išlaidas, sąskaitų pateikimo per
E-sąskaita  sistemą  išlaidas).  Jokios  papildomos  Tiekėjo  išlaidos  nebus  apmokamos  ar
kompensuojamos.

2.7. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:
2.7.1.  Su Tiekėju už laiku patiektas kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes

atsiskaitoma  per  30  (trisdešimt)  kalendorinių  dienų  nuo  Prekių  perdavimo–priėmimo  akto
pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros pateikimo dienos.

2.7.2. Nepateikus Prekių arba jų dalies iki 2021 m. gruodžio 1 d., Tiekėjas įsipareigoja per 10
(dešimt)  kalendorinių  dienų  pateikti  sąskaitą-faktūrą  avansiniam  mokėjimui  –  100  proc.  nuo
nepateiktų  Prekių  kainos  ir  tinkamą  išankstinio  mokėjimo  (avanso)  grąžinimo  garantiją  visam
avanso  dydžiui,  galiojančią  iki  visiško  sutartinių  įsipareigojimų  įvykdymo.  Avanso  grąžinimo
garantija turi būti užtikrinta banko garantija, kurioje būtų nurodyta privaloma sąlyga pagal pirmą
pareikalavimą (esminės užtikrinimo sąlygos yra – užtikrinimo suma, besąlygiškumas (t. y., Pirkėjui
užtenka nurodyti sąlygą (-as), kurią (-as) Tiekėjas pažeidė, bet jis neprivalo pagrįsti reikalavime
nurodytos  sutarties  sąlygos  visiško  ar  dalinio  nevykdymo  ar  netinkamo  vykdymo),  Pirkėjo  ir
Tiekėjo  rekvizitai,  galiojimo  laikas,  sutikimas  sumokėti  užtikrinimo  sumą  ne  ginčo  tvarka  per
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nustatytą  terminą,  užtikrinimas  privalo  būti  tinkamai  pasirašytas  ir  patvirtintas).  Tiekėjas  banko
garantiją turi iš anksto suderinti su Pirkėju.

2.8.  Prekių perdavimas ir  priėmimas  įforminamas  Prekių perdavimo–priėmimo aktu,  kuris
pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų; detali Prekių perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta
šios Sutarties III skyriuje.

2.9. Sutarties  vykdymo  metu,  sąskaitos  faktūros  teikiamos  tik  elektroniniu  būdu.
Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio
nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl
nuorodos į  Europos elektroninių sąskaitų  faktūrų standartą  ir  sintaksių sąrašo paskelbimo pagal
Europos  Parlamento  ir  Tarybos  direktyvą  2014/55/ES,  teikiamos  Tiekėjo  pasirinktomis
priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos
faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos E. sąskaita priemonėmis. Sąskaita
– faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir pasirašytas perdavimo–
priėmimo  aktas  be  trūkumų/pastabų  (t.  y.  kai  pašalinti  visi  trūkumai  ar  pastabos,  nurodytos
ankstesniuose perdavimo–priėmimo aktuose, jei tokių buvo).  

2.10. Pirkėjas nustatyta tvarka už Prekes su Tiekėju atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo
nurodytą banko sąskaitą.

2.11.  Tarpiniai  mokėjimai,  jeigu  tokie  būtų,  atliekami  vadovaujantis  Šalių  suderintais
tarpiniais Prekių perdavimo-priėmimo aktais, kuriuose nurodoma faktiškai Tiekėjo pateiktų Prekių
dalis ir Tiekėjo pateiktomis PVM sąskaitomis-faktūromis. Tarpiniai tiekimai atliekami suderintu su
Pirkėju grafiku. Kiekvieno tarpinio mokėjimo suma nustatoma pagal faktiškai pateiktų Prekių kiekį
ir jų vertę.

2.12.  Pirkėjas  numato  tiesioginio  atsiskaitymo  su  subtiekėjais  galimybę,  vadovaudamasis
šiame  papunktyje  nustatyta  tvarka.  Subtiekėjas,  norėdamas  pasinaudoti  tokia  galimybe,  raštu
pateikia  prašymą  Pirkėjui.  Tais  atvejais,  kai  subtiekėjas  išreiškia  norą  pasinaudoti  tiesioginio
atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė Pirkėjo, Tiekėjo ir jo subtiekėjo sutartis, kurioje
aprašoma  tiesioginio  atsiskaitymo  su  subtiekėju  tvarka,  numatoma  teisė  Tiekėjui  prieštarauti
nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui.

III. PREKIŲ PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS

3.1. Patiektų Prekių kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, Šalims pasirašant Prekių
perdavimo–priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas pagal šios Sutarties 3 priedą. Perdavimo–priėmimo
akte  turi  būti  galimybė  įrašyti  Prekių  trūkumus  ar  kitas  pastabas,  susijusias  su  tiekiamomis
Prekėmis.

3.2. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus
reikalavimus ir kad yra įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 5
darbo dienas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti patiektas Prekes
ir pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą.

3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl patiektų Prekių kiekio ir (arba) kokybės ir
(arba) nustatomi patiektų Prekių kokybės trūkumai ir (arba) techninės specifikacijos (Sutarties 1
priedo) reikalavimų neatitikimai, visi neatitikimai ar trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–
priėmimo  akte  ir  perdavimo–priėmimo  aktas  pasirašomas.  Prekes,  neatitinkančias  Sutarties
reikalavimų, Tiekėjas privalo atsiimti savo sąskaita per Pirkėjo Prekių perdavimo–priėmimo akte
nustatytą terminą, taip pat Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas.

3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo–priėmimo
akte  nurodo  Tiekėjui  protingą  terminą  pašalinti  Prekių  neatitikimus  ar  trūkumus  nuo  raštiškų
pastabų  pateikimo  dienos.  Tiekėjui  pašalinus  per  Pirkėjo  nurodytą  protingą  terminą  Prekių
neatitikimus  ar  trūkumus,  numatytus   perdavimo–priėmimo  akte,  Šalys  pasirašo  naują  Prekių
perdavimo–priėmimo aktą.
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3.5.  Terminas,  skirtas  Pirkėjui  priimti  Prekes  bei  patikrinti  jų  atitikimą  nustatytiems
reikalavimams ir Pirkėjo nurodytas protingas trūkumų ar pastabų, išvardytų perdavimo–priėmimo
akte,  pašalinimo terminas  nėra įskaičiuojami į  bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą,
numatytą Sutarties 1.5 papunktyje.

3.6. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas pateikia visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą.
3.7.  Prekių nuosavybės teisės ir  Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui  nuo

Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų ar pastabų) pasirašymo momento.
3.8. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais

egzemplioriais.

IV. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
4.1.1. pristatyti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo
rizika bei  sąskaita  kaip įmanoma rūpestingai  bei efektyviai,  įskaitant,  bet neapsiribojant,  Prekių
tiekimą  pagal  geriausius  visuotinai  pripažįstamus  profesinius,  techninius  standartus  ir  praktiką,
panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;

4.1.2. bendradarbiauti  su  Pirkėju  visos  Sutarties  vykdymo  metu  ir  nedelsdamas  raštu
informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti
įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir (ar)
kokybei;

4.1.3. ne vėliau kaip likus 10 darbo dienų iki Prekių pristatymo termino pabaigos, informuoti
Pirkėją apie ketinimą pristatyti Prekes;

4.1.4. kartu  su  Prekėmis  pateikti  Pirkėjui  visą  būtiną  dokumentaciją,  įskaitant  Prekių
naudojimo ir priežiūros instrukcijas (jei tai numatyta Sutarties 1 priede);

4.1.5. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be
trūkumų) pasirašymo momento;

4.1.6. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo–priėmimo akto (be
trūkumų ) pasirašymo.

4.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios
informacijos konfidencialumą bei apsaugą;

4.1.8. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur
be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;

4.1.9. užtikrinti,  kad  Sutarties  sudarymo momentu  ir  visą  jos  galiojimo  laikotarpį  Prekes
tiektų  reikiamas  ir  optimalus  specialistų  skaičius  ir  Tiekėjo  ar  subtiekėjo  (-ų)  (jei  taikoma)
specialistai  turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį,  nepriklausomai,  ar buvo keliami kvalifikacijos
reikalavimai pirkimo dokumentuose, reikalingą norint kokybiškai ir laiku tiekti Prekes;

4.1.10. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus
dokumentus;

4.1.11. Pirkėjui  nurodžius  patiektų  Prekių trūkumus (neatitikimus,  pastabas),  ištaisyti  juos
savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą protingą terminą;

4.1.12. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pristatytas Sutarties reikalavimų
neatitinkančias Prekes ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas;

4.1.13.  vykdant  Sutartį,  pridėtinės  vertės  mokesčio  sąskaitas  faktūras,  sąskaitas  faktūras,
kreditinius  ir  debetinius  dokumentus  bei  avansines  sąskaitas  teikti  naudojantis  informacinės
sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Jei informacinės sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės
nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu;

4.1.14.  rūpestingai  tvarkyti  sąskaitas,  įrašus  ir  kvitus,  susijusius  su  Pirkėjo  vykdomais
mokėjimais  pagal  šią  Sutartį.  Pirkėjo  prašymu  Tiekėjas  pateikia  Pirkėjui  ar  nepriklausomam
auditoriui ar kitai institucijai,  turinčiai teisę gauti informaciją apie šios Sutarties vykdymą, visas
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sąskaitas,  įrašus  ir  kvitus.  Tiekėjas  pateikia  visus  paaiškinimus,  susijusius  su išlaidomis,  kurias
Pirkėjas prašo paaiškinti;

4.1.15.  tinkamai  vykdyti  kitus  įsipareigojimus,  numatytus  Sutartyje  ir  galiojančiuose  LR
teisės aktuose.

4.2. Tiekėjas turi teisę:
4.2.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje

numatytus įsipareigojimus;
4.2.2. jei Pirkėjas naudojasi Sutarties 4.4.3 papunktyje įtvirtinta tiesioginio atsiskaitymo su

subtiekėjais galimybe, Tiekėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjams;
4.2.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir LR galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.3. Pirkėjas įsipareigoja:
4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje

Sutartyje nustatyta tvarka;
4.3.2.  nuo  Prekių  pristatymo  į  Sutarties  1.4  papunktyje  nustatytą  vietą  iki  perdavimo–

priėmimo akto (be trūkumų ar pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja
Tiekėją  atsiimti  Sutarties  reikalavimų  neatitinkančias  Prekes,  pabaigos  imtis  visų  protingų
priemonių, reikalingų apsaugoti Prekes nuo praradimo ar sugadinimo;

4.3.3. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra
nustatomas;

4.3.4. patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei
tokie buvo keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subtiekėjų;

4.3.5. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai
vykdyti;

4.4. Pirkėjas turi teisę:
4.4.1. reikalauti,  kad tinkamai,  laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti

Sutartyje numatyti Tiekėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos
vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui tiekiamų Prekių trūkumus ir (ar) neatitikimus;
reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą;

4.4.2.  tais  atvejais,  kai  Tiekėjas  nesiremia  subtiekėjo  pajėgumais,  Pirkėjas,  siekdamas
užtikrinti tinkamą Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą
ir  vadovaudamasis  pirkimo  dokumentuose  nustatytais  reikalavimais,  gali  patikrinti,  ar  nėra  šio
pirkimo  dokumentuose  nurodytų  Tiekėjo  subtiekėjo  pašalinimo  pagrindų.  Tokiu  atveju,  jeigu
subtiekėjo  padėtis  atitinka  bent  vieną  pirkimo  dokumentuose  nustatytą  pašalinimo  pagrindą,
Pirkėjas  reikalauja,  kad  Tiekėjas  per  Pirkėjo  nustatytą  terminą  pakeistų  minėtą  subtiekėją  kitu,
reikalavimus atitinkančiu subtiekėju;

4.4.3.  tiesiogiai  atsiskaityti  su  subtiekėjais.  Tokio  atsiskaitymo  tvarka  nustatoma  trišalėje
sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).

4.4.4. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei LR galiojančių teisės aktų numatytas teises.

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

5.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrintas netesybomis – 10000 Eur bauda.
5.2.  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimu  garantuojama,  kad  Pirkėjui  bus  atlyginti  nuostoliai,

atsiradę  Tiekėjui  dėl  jo  kaltės  pažeidus  Sutartį.  Tiekėjas,  teikdamas  pasiūlymą  pirkimui  ir
vykdydamas Sutartį,  atsako ir už dėl gamintojo kaltės atsiradusius šios Sutarties pažeidimus.

5.3. Jei Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Pirkėjas
pareikalauja  sumokėti  Sutarties  5.1  papunktyje  numatyto  dydžio  baudą.  Prieš  pateikdamas
reikalavimą sumokėti  baudą,  Pirkėjas įspėja apie  tai  Tiekėją,  nurodydamas,  dėl  kokių sutartinių
įsipareigojimų nevykdymo arba netinkamo vykdymo pateikia šį reikalavimą bei nurodo protingą
terminą trūkumams pašalinti.
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5.4.  Jei  reikalavimas  pateikiamas  dėl  Sutarties  dalyko  sudėtinės  dalies,  jame  nurodoma
konkreti Sutarties dalyko sudėtinė dalis pagal techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) arba
Tiekėjo Pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) pateiktą prekių detalizavimą.

5.5.  Netesybų sumokėjimas ir (ar) užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti,
kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš
kitos Šalies tiesioginių nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį
vykdymo ar  nevykdymo,  Tiekėjas  privalo  kompensuoti  Pirkėjo  patirtus  tiesioginius  nuostolius,
kurių nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas.

VI. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1.  Tiekėjas  garantuoja  Prekių  kokybę  bei  paslėptų  trūkumų (defektų)  nebuvimą.  Prekių
kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.

6.2.  Garantinis  laikotarpis  pradedamas  skaičiuoti  nuo  Prekių  ar  jų  dalies,  jeigu  Prekės
tiekiamos dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių perdavimo–priėmimo akto be
trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų
dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos
ir galioja tol, kol galioja bendra garantija prekei.

6.3.  Minimalūs  garantinių  įsipareigojimų  terminai  yra  nustatyti  techninėje  specifikacijoje
(Sutarties  1  priedas).  Jei  garantinių  įsipareigojimų  terminai  nėra  nurodyti  Sutarties  1  priede,
Prekėms taikytini minimalūs garantiniai terminai nustatomi vadovaujantis LR įstatymais ir kitais
teisės aktais.  

6.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti  visus garantinio laikotarpio metu
pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės.

6.5.  Jei  defektai  išaiškėja  arba gedimai  įvyksta  garantinio  laikotarpio  metu,  Pirkėjas  raštu
informuoja apie tai Tiekėją, nurodydamas, kad Tiekėjas privalo:

6.5.1. arba per 30 kalendorinių dienų pašalinti defektą (gedimą);
6.5.2. arba per 30 kalendorinių dienų netinkamą Prekę pakeisti kita.
6.6. Jei Tiekėjas per Sutarties 6.5 papunktyje nustatytą terminą, nepašalina defekto (gedimo)

arba nepakeičia netinkamos Prekės kita, Pirkėjas turi teisę:
6.6.1. arba pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą (gedimą) Tiekėjo atsakomybe ir

jo sąskaita;
6.6.2. arba pareikalauti, kad Tiekėjas per Pirkėjo raštu nurodytą terminą grąžintų Pirkėjui už

Prekę sumokėtą kainą, taip pat atlygintų Pirkėjo turėtus nuostolius.
6.7. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susisiekti

pavyksta, bet Tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, Pirkėjas gali iš karto atlikti darbus Tiekėjo
sąskaita.  Tokiu atveju  Pirkėjas  kuo greičiau  privalo  informuoti  Tiekėją  apie  jo  sąskaita  atliktus
darbus.

VII. SUBTIEKĖJŲ IR SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA (JEI
TAIKOMA)

7.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja
Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus.
Pirkėjas taip pat reikalauja,  kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu
Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.

7.2.  Tiekėjas  gali  keisti  Sutarties  priede nurodytus  subtiekėjus  tik  prieš  tai  raštu pranešęs
Pirkėjui apie tokio keitimo būtinybę ir gavęs jo rašytinį sutikimą.

7.3. Tiekėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutarties 2 priede,
pakeitimą, nurodydamas tokio keitimo motyvus.
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7.4.  Jei  subtiekėjui  pirkimo dokumentuose  buvo  keliami  kvalifikaciniai  reikalavimai  arba
subtiekėjas  buvo  pasitelktas  pagrindžiant  tiekėjo  pasiūlymo  atitiktį  pirkimo  dokumentuose
nustatytiems  kvalifikaciniams  reikalavimams,  keičiamas  subtiekėjas  turi  atitikti  pirkimo
dokumentuose  nustatytus  kvalifikacinius  reikalavimus  ir  neturi  būti  Viešųjų  pirkimų  įstatyme
numatytų  pašalinimo pagrindų.  Tokiu  atveju,  jeigu  subtiekėjo  padėtis  atitinka  bent  vieną  pagal
Viešųjų  pirkimų  įstatymo  46  straipsnį  nustatytą  pašalinimo  pagrindą,  Pirkėjas  reikalauja,  kad
tiekėjo  per  pirkėjo  nustatytą  terminą  pakeistų  minėtą  subtiekėją  reikalavimus  atitinkančiu
subtiekėju.

7.5. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Tiekėju raštu sudaro susitarimą
dėl subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Šalys. Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.

7.6.  Tiesiogiai  atsiskaityti  su  subtiekėjais.  Tokio  atsiskaitymo  tvarka  nustatoma  trišalėje
sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).

7.7.  Subtiekėjo  keitimo tvarkos,  numatytos  Sutarties  7.5 papunktyje,  pažeidimas  laikomas
esminiu Sutarties pažeidimu.

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

8.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius LR teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys
įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet
kokių  veiksmų,  kuriais  galėtų  padaryti  žalos  viena  kitai  ar  apsunkintų  kitos  Šalies  prisiimtų
įsipareigojimų įvykdymą.

8.2.  Neatlikus  apmokėjimo  nustatytais  terminais  dėl  Pirkėjo  kaltės,  Tiekėjo  reikalavimu
Pirkėjas privalo sumokėti  Tiekėjui  už kiekvieną uždelstą dieną 0,03 proc. delspinigių nuo laiku
neapmokėtos sąskaitos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną.

8.3.  Jei  Tiekėjas  vėluoja  vykdyti  savo  įsipareigojimus  šioje  Sutartyje  ir  jos  prieduose
nustatytais  terminais,  Pirkėjas  be  oficialaus  įspėjimo,  jeigu  netaikoma 5.1 papunktyje  numatyta
bauda,  gali  pradėti  skaičiuoti  0,03  proc.  dydžio  delspinigius  nuo  Tiekėjo  laiku  neįvykdytų
įsipareigojimų dalies už kiekvieną termino praleidimo dieną.

8.4. Tiekėjui pažeidus sutartį Pirkėjas, prieš tai raštu įspėjęs:
8.4.1. išskaičiuoja delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų arba;
8.4.2.reikalauja sumokėti baudą ir (arba);
8.4.3. nutraukia Sutartį.
8.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus

įsipareigojimus.

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar
dalinį  neįvykdymą,  jeigu  Šalis  įrodo,  kad  sutartiniai  įsipareigojimai  neįvykdyti  ar  iš  dalies
neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo
metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.

9.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos LR civilinio kodekso
6.212 str.  ir  kituose  LR teisės  aktuose.  Esant  nenugalimos  jėgos  aplinkybėms,  Šalys  LR teisės
aktuose  nustatyta  tvarka  yra  atleidžiamos  nuo  atsakomybės  už  Sutartyje  numatytų  sutartinių
įsipareigojimų  neįvykdymą,  neįvykdymą  iš  dalies  arba  netinkamą  įvykdymą,  o  įsipareigojimų
vykdymo terminas pratęsiamas.

9.3. Šalis,  prašanti ją atleisti  nuo atsakomybės,  apie nenugalimos jėgos aplinkybes privalo
raštu  pranešti  kitai  Šaliai  nedelsiant,  bet  ne  vėliau  kaip  per  3  (tris)  darbo  dienas  nuo  tokių
aplinkybių  atsiradimo  ar  paaiškėjimo,  pateikdama  dokumentus,  patvirtinančius  šių  aplinkybių
buvimą, bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad
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sumažintų  išlaidas  ar  neigiamas  pasekmes,  o  taip  pat  pranešti  galimą  įsipareigojimų  įvykdymo
terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

9.4.  Pagrindas  atleisti  Šalį  nuo  atsakomybės  atsiranda  nuo  nenugalimos  jėgos  aplinkybių
atsiradimo  momento  arba,  jeigu  laiku  nebuvo  pateiktas  pranešimas,  nuo  pranešimo  pateikimo
momento.  Jeigu Šalis  laiku  neišsiunčia  pranešimo arba  neinformuoja  ir  nepateikia  nenugalimos
jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši
patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

X. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI IR DUOMENŲ APSAUGA

10.1.  Pirkėjas  Tiekėjo  pasiūlymą,  sudarytą  Sutartį  ir  šios  Sutarties  pakeitimus,  išskyrus
informaciją,  kurios  atskleidimas  prieštarautų  informacijos  ir  duomenų apsaugą  reguliuojantiems
teisės  aktams  arba  visuomenės  interesams,  pažeistų  teisėtus  konkretaus  Tiekėjo  komercinius
interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai.

10.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų
pirkimų įstatymo 20 straipsniu.

10.3. Vykdydamos Sutartį  Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai  –
laikydamosi  2016 m.  balandžio  27  d.  priimto  Europos Parlamento  ir  Tarybos  reglamento  (ES)
2016/679  dėl  fizinių  asmenų  apsaugos  ir  kitų  teisės  aktų,  reglamentuojančių  asmens  duomenų
tvarkymą.  Šalių  atstovų,  darbuotojų  ar  kitų  fizinių  asmenų  duomenų  tvarkymo  teisėtumas
grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis
(darbuotojus, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti,
apie tai, kad jų asmens duomenys bus Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad
fiziniai  asmenys,  kurie  yra  pasitelkti  Sutarčiai  su  Šalimis  vykdyti  ir  išvardyti  Sutartyje,  yra
supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė
savo sutikimą.

XII. SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS

11.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos LR viešųjų pirkimų
įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka.

11.2. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1
dalies 4 punkte numatytais atvejais.

11.3.  Sutarties  sąlygų  keitimą  gali  inicijuoti  kiekviena  Šalis,  pateikdama  kitai  Šaliai
atitinkamą  prašymą  ir  jį  pagrindžiančius  dokumentus.  Šalis,  gavusi  tokį  prašymą,  privalo  jį
išnagrinėti per 20 kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą.

11.4.  Sutarties  sąlygų  pakeitimas  turi  būti  įformintas  papildomu  susitarimu  ir  pasirašytas
abiejų Šalių.

XII. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS

12.1.  Esant  svarbioms  aplinkybėms,  nepriklausančiomis  nuo  Tiekėjo  valios,  dėl  kurių
Tiekėjas  negali  vykdyti  savo  sutartinių  įsipareigojimų  ir  (arba)  esant  kitoms  nenumatytoms
aplinkybėms (pavyzdžiui,  pasikeitus  galiojančiam teisės aktui  ar  įsigaliojus  naujam teisės  aktui,
kuris  turi  įtakos  šios  Sutarties  vykdymui;  Pirkėjui  būtinas  papildomas  laikas  atlikti  papildomą
pirkimą; ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai
Sutarčiai,  vykdymas;  kitos  aplinkybės,  kurios  nebuvo  žinomos  pirkimo  vykdymo  metu  ir  su
kuriomis susidurtų bet kuris kitas Pirkėjas), Pirkėjas turi teisę sustabdyti Tiekėjo įsipareigojimų ar
kurios nors jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą.

12.2.  Atsiradus  aplinkybėms,  dėl  kurių  Tiekėjas  negali  vykdyti  sutartinių  įsipareigojimų,
Tiekėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus,
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įrodančius  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  negalimumą  dėl  aplinkybių,  nepriklausančių  nuo
Tiekėjo.  Išnykus  aplinkybėms,  trukdžiusioms  Tiekėjui  vykdyti  sutartinius  įsipareigojimus,
sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas.

12.3.  Jei  Tiekėjo  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymas  dėl  priežasčių,  nepriklausančių  nuo
Tiekėjo, buvo sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų,
praėjus 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų Tiekėjas gali rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti
atnaujinti Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų arba nutraukti Sutartį.

12.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo
metu buvo likęs terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo
pratęsiant vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs
iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos.

12.5.  Tais  atvejais,  kai  Sutarties  vykdymo  sustabdymas  truko  trumpiau  nei  Sutarties
sustabdymo metu  buvo likęs  terminas  iki  Tiekėjo  sutartinių  įsipareigojimų įvykdymo pabaigos,
Tiekėjo  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo terminas  pratęsiamas  tokiam laikotarpiui,  kuriam jis
buvo sustabdytas.

12.6. Pirkėjas taip pat turi teisę sustabdyti Prekių ar kurios nors jų dalies tiekimą, jeigu jam
pagrįstai kyla įtarimų dėl tiekiamų Prekių kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamų
Prekių kokybe. Tokiu atveju Prekių ar jų dalies tiekimo stabdymas galimas iki 5 (penkių) darbo
dienų. Sustabdytų Prekių ar jų dalies tiekimas atnaujinamas šios Sutarties 12.4 ir 12.5 papunkčiuose
nustatyta tvarka. Pirkėjo galimybė pasinaudoti šia teise negali priklausyti nuo Tiekėjo valios ar būti
jo veikiama.

12.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi
būti raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą bei pridedant dokumentus, patvirtinančius
sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra).

XIII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS

13.1.  Jei  kuri  nors  Sutarties  Šalis  nevykdo  arba  netinkamai  vykdo  kokius  nors  savo
įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.

13.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
13.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
13.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
13.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2 ir 8.3 papunkčiuose nustatytus delspinigius;
13.2.4. reikalauti sumokėti Sutarties V skyriuje nustatytą baudą.
13.2.5. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Tiekėjo įsipareigojimų

dalimi;
13.2.6. nutraukti Sutartį;
13.2.7. reikalauti Šalies grąžinti sumokėtą avansą;  
13.2.8. taikyti kitus LR teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
13.3.  Tiekėjas  negali  perleisti  visų  ar  dalies  savo  įsipareigojimų  pagal  šią  Sutartį  be

išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo.
13.4. Tiekėjas turi nedelsdamas pranešti Pirkėjui apie bet kokius esminius Tiekėjo asmens

pasikeitimus, patvirtindamas, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti.
13.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
13.5.1. Sutarties dalykas, įskaitant Prekių modelius;
13.5.2. Sutarties įkainiai ir kainodaros taisyklės;
13.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
13.5.4. tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai);
13.5.5. subtiekėjo (-ų), specialisto (-ų) keitimo tvarka;
13.5.6. reikalavimai, susiję su avanso grąžinimo garantijos pateikimu;
13.5.7. kitos sąlygos, kurias Pirkėjas numato kaip esmines.
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13.6.  Sutarties  13.5  papunktyje  numatytų  sąlygų  pažeidimas  laikomas  esminiu  Sutarties
pažeidimu.

XIV. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

14.1. Sutartis įsigalioja,  kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys, ir galioja iki visiško Šalių
įsipareigojimų įvykdymo.

14.2. Sutartis gali būti nutraukiama LR viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais
atvejais.

14.3. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.
14.4. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį

šiais atvejais:
14.4.1. kai Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų;
14.4.2. kai Tiekėjas patiekia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį

neįvykdo  Pirkėjo  nurodymo  ištaisyti  netinkamai  įvykdytus  arba  neįvykdytus  sutartinius
įsipareigojimus;

14.4.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutartį be Pirkėjo žinios;
14.4.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
14.4.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo

struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų
keičiama Sutartis;

14.4.6. kai Pirkėjas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;
14.4.7. kai Prekės tampa nebereikalingos.
14.5. Tiekėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti Sutartį,

jei Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.
14.6.  Jei  Sutartis  nutraukiama  ne  dėl  Tiekėjo  kaltės,  nutraukimo  atveju  Pirkėjas  sumoka

Tiekėjui patiektų Prekių vertę iki Sutarties nutraukimo. Tiekėjas neturi teisės į kokios nors patirtos
žalos kompensaciją.

14.7. Pirkėjas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti  patiektų Prekių
vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui
ir Pirkėjo skolą Tiekėjui.

14.8. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su
atsakomybe bei atsiskaitymais  tarp Šalių pagal  šią Sutartį,  garantiniais  įsipareigojimais,  taip pat
visos  kitos  šios  Sutarties  nuostatos,  kurios,  kaip  aiškiai  nurodyta,  išlieka  galioti  po  Sutarties
nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

14.9. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai
ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę
pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje.

XV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

15.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi
LR įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal LR teisę.

15.2.  Bet  kokie  nesutarimai  ar  ginčai,  kylantys  tarp  Šalių  dėl  šios  Sutarties,  sprendžiami
abipusiu susitarimu.  Nepavykus ginčo išspręsti  derybomis  per 30 (trisdešimt)  dienų nuo derybų
pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos
pažeidimu,  nutraukimu ar  galiojimu,  sprendžiami  kompetentingame LR teisme.  Derybų pradžia
laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti
derybas.
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XVI. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ, IR KITOS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

16.1 Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
16.1.1. Pirkėjo atstovai: Aleksandras Robačevskis, Lietuvos kelių policijos tarnybos bendrųjų

reikalų  grupės  vyriausiasis  specialistas,  tel.:  8~700  59  419,  el.p.
aleksandras.robacevskis@policija.lt;

16.1.2.  Tiekėjo atstovas: Renaldas Germanavičius, direktorius, mob. tel.:  +370 662 22220,
el.p. info@vilniausautoukis.lt.

16.2.  Asmuo,  atsakingas  už  Sutarties  ir  pakeitimų  paskelbimą  –  Lina  Džiužaitė,  viešųjų
pirkimų vyriausioji specialistė, tel. +870 057 881, el. p. lina.dziuzaite@policija.lt.

16.3. Jei pasikeičia Šalies adresas ir  (ar) kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį
pranešdama ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji
neturi  teisės  į  pretenziją  ar  atsiliepimą,  jei  kitos  Šalies  veiksmai,  atlikti  remiantis  paskutiniais
žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto
pagal tuos duomenis.

16.4. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių
tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.

16.5. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę
galią, – po vieną kiekvienai Šaliai.

16.6. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties  priedai
pateikiami pirmumo tvarka:

16.6.1. Sutarties 1 priedas – Prekių techninė specifikacija;
16.6.2. Sutarties 2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas;
16.6.3. Sutarties 3 priedas – Prekių perdavimo–priėmimo aktas;
16.6.4. Kiti Pirkėjo numatyti priedai prie Sutarties.

PIRKĖJAS

Lietuvos kelių policijos tarnyba
 
Mėnulio g. 11, 04326 Vilnius
Telefonas 8 700 594 05
El. paštas lkpt@policija.lt
Įmonės kodas 188785085  
PVM mokėtojo kodas – ne PVM mokėtojai
A.s. Nr. LT15704406000100145           
 AB SEB bankas

Viršininkas 
Vytautas Grašys

TIEKĖJAS

UAB “Vilniaus autoūkis“

Ulonų g. 1, LT-08240 Vilnius
Telefonas +370 662 22220 
El. paštas info@vilniausautoukis.lt 
Įmonės kodas  304884567
PVM mokėtojo kodas LT100012024016
A.s. Nr. LT257180300033467633 
AB Šiaulių bankas 

 Direktorius
 Valdas Radvilavičius 

mailto:info@vilniausautoukis.lt
tel:+870057881
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Suarties 3 priedas

PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________

_______________
(data)

_______________
(sudarymo vieta)

Pirkėjas:

Tiekėjas:
(jei  tai  tiekėjų  grupė,  nurodyti:  (jungtinės  veiklos  sutarties  pagrindu veikianti  tiekėjų  grupė,
sudaryta iš:  (nurodyti  visų ūkio subjektų pavadinimus),  atstovaujamas atsakingojo partnerio
(nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą)  
Sutarties Nr.:
Sutarties pavadinimas:

Tiekėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė  (įrašoma prekių
pristatymo data) ir Pirkėjui perduoda šias Prekes: ________________________________________
______________________________________________________________, nurodytas Sutartyje.

Pirkėjas:
 Priima ir patvirtina, kad: visos Prekės pristatytos laiku ir atitinka Sutartyje ir jos prieduose

nustatytus  reikalavimus;  yra  pateikti  visi  reikalingi  dokumentai  (sertifikatai,  naudojimo  ir
priežiūros instrukcijos, kt.),  jei tokie dokumentai turėjo būti pateikti tarpinio Prekių perdavimo–
priėmimo momentu. Laikantis Sutarties nuostatų, buvo pateikti garantiniai pažymėjimai (pasai).

Prekės buvo pristatytos  ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti  praleidus Sutartyje nustatytą
terminą: _______________________________________________________________________

 
Nepriima visų ar dalies Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių trūkumų 

(neatitikimų): (jei nepriimama dalis prekių, nurodoma kurios) _____________________________
_______________________________________________________________________________

(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris
bus laikomas sudedamąja šio akto dalimi)

Tiekėjas įpareigojamas iki (per) _______________________________ darbo dienas pašalinti
visus šiame akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus.

Tiekėjas  įpareigojamas  iki  (per) __________________________________ savo sąskaita  ir
priemonėmis atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes.

Šis  aktas  pasirašytas  dviem  vienodą  teisinę  galią  turinčiais  egzemplioriais,  po  vieną
kiekvienai Šaliai.

Perdavė Priėmė
Tiekėjo atstovas Pirkėjo atstovas

(Data) (Data)
(Parašas) (Parašas)
(Pareigos, vardas, pavardė) (Pareigos, vardas, pavardė)



PATRULINIO MOTOCIKLO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Eil. Nr. Savybė Reikalavimai

1. Motociklo tipas Sportinis-keleivinis.

2. Motociklo 
pagaminimas

Motociklas naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne anksčiau kaip
prieš  6  mėnesius  iki  pasiūlymo  pateikimo  termino  pabaigos.
Motociklas turi atitikti Techninių motorinių transporto priemonių
ir  jų  priekabų  reikalavimus,  patvirtintus  Valstybinės  kelių
transporto  inspekcijos  prie  Susisiekimo  ministerijos  viršininko
2008  m.  liepos  29  d.  įsakymu  Nr.  2B-290  „Dėl  Techninių
motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimų“. 

3. Variklis Benzininis, keturtaktis, aušinamas skysčiu.

4. Variklio galia, kW Ne mažiau 100 kW.

5. Darbinis tūris, cm3 Ne mažiau 1200 cm3.

6. Pavaros perdavimas Kardanas.

7. Užvedimas Elektrinis.

8. Kuro bako talpa Ne mažiau 22 litrų.

9. Svoris Ne daugiau 310 kg.

10. Motociklo spalva Apipavidalinimas pagal Lietuvos policijos generalinio komisaro
2017  m.  lapkričio  3  d.  įsakymu  Nr.  5-V-927  „Dėl  policijos
transporto  priemonių  žymėjimo“  patvirtintus  reikalavimus.
Policijos  ženklo,  „POLICIJA“  ir  kitų  užrašų  išdėstymas,
naudojamas  šriftas  ir  spalva  turi  atitikti  Lietuvos  policijos
generalinio komisaro 2015 m. gruodžio 30 d. įsakymu Nr. 1203
patvirtinto Lietuvos policijos stiliaus vadovo reikalavimams.

11. Motociklo valdymo ir
saugumo sistemos

Stabdžių  antiblokavimo  sistema  (ABS),  pastovaus  greičio
palaikymo  sistema,  privalumas  –  apsaugos  nuo  praslydimo
sistema.

12. Papildomos apsaugos 
priemonės

Turi būti įrengti apsaugos lankai.

13. Elektros įranga Turi  būti  sumontuotas  papildomas,  motociklo  generatoriaus
įkraunamas,  automobilinis,  iškrovimo  akumuliatorius  ne
mažesnės kaip 14 Ah talpos,  (su skiriamąja rele,  neleidžiančia
papildomai įrangai iškrauti pagrindinio akumuliatoriaus) skirtas
papildomos  įrangos  darbui  užtikrinti,  elektros  srovės  (masės)
išjungėjas papildomai įrangai. Lengvai prieinamojoje vietoje turi
būti  įrengtos  dvi  papildomos  automobilinės  12  V  vandeniui
atsparios rozetės kompiuteriui ir kitai įrangai pajungti.

14. Akumuliatorių 
pakrovimas

Motociklas  turi  būti  sukomplektuotas  akumuliatorių  įkrovikliu
(ne mažiau kaip 2 A).

15. Šoninės dėžės Motociklo  šonuose  turi  būti  sumontuotos neperšlampamos
daiktadėžės. Vidinis tūris – ne mažiau 20 litrų. Į daiktadėžę turi
tilpti 13“ nešiojamas kompiuteris su krepšiu.

16. Papildoma vaizdo ir Įrengta  vaizdo  įrašymo  ir  ryšio  įranga,  kurios  detali  techninė



ryšio įranga specifikacija  pateikta  šios  techninės  specifikacijos  priede.
Tikslios įrengimo vietos ir būdai derinami su užsakovu atskirai.

17. Šviesos ir garso 
signalai

Spec.  šviesos  (LED  mėlynos  ir  raudonos  spalvos  švyturėliai)
motociklo  priekinėje  dalyje (mažiausiai  10  W  galingumo
kiekvienas) ir  garso  įranga  (2  garsiakalbiai  po  30  W),  LED
mėlynos  šviesos  švyturėliai  motociklo  šoninėse  dalyse
(mažiausiai 8 W galingumo kiekvienas), valdoma nuo motociklo
vairo.  Galinėje  motociklo  dalyje  teleskopinis  (ištrauktoje
padėtyje  mažiausiai  ant  75  cm  ilgio  stiebo)  mėlynos  spalvos
cilindro  formos  LED  švyturėlis  (mažiausiai  12  LED,  bendras
galingumas – ne  mažiau  kaip  12  W),  skleidžiantis  šviesą  360
laipsnių kampu horizontalioje plokštumoje). (Šviesos įranga turi
atitikti Jungtinių Tautų ekonomikos komisijos (JT/EEK) normos
R65  „Dėl  variklinių  transporto  priemonių  ir  jų  priekabų
specialiųjų  įspėjamųjų  žibintų  vieningų  nuostatų  patvirtinimo“
reikalavimams).  Garso  įrangos ir  švyturėlio  perjungimo svirtis
turi būti  įrengta dešinėje pusėje ant vairo taip, kad galėtų būti
valdoma dešine ranka, neatitraukiant jos nuo vairo.

18. Radijo ryšio įranga Įrengta radijo stotis,  kurios detali techninė specifikacija pateikta
šios techninės specifikacijos priede. Tikslios įrengimo vietos ir
būdai  derinami  su  užsakovu  atskirai. Radijo  stoties  ryšio
perdavimo valdymo svirtis  turi  būti  įrengta  kairėje  pusėje  ant
motociklo vairo taip, kad ją naudotis būtų galima neatitraukiant
kairės rankos nuo vairo.

19. Motociklo pristatymo 
terminas

Per 5 mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos.

20. Motociklo pateikimas Motociklas  pateikiamas  užregistruotas  teisės  aktų  nustatyta
tvarka užsakovo nurodytos įstaigos adresu.

21. Garantija ir techninė 
priežiūra

Motociklo  garantinis  laikotarpis  ne  mažiau  kaip  2  metai.
Pardavėjas arba jo įgaliotas atstovas privalo užtikrinti motociklo
gamintojo numatytą garantinę ir techninę priežiūrą pardavėjo ar
jo atstovo nurodytose motociklų techninės priežiūros dirbtuvėse
Lietuvos Respublikoje (ne mažiau kaip 2 skirtinguose miestuose,
tarp  jų  Vilniuje,  Kaune,  Klaipėdoje  ir  Šiauliuose).  Garantinio
aptarnavimo laikotarpiu, sugedus motociklui ar dėl kitų techninių
priežasčių  kai  pirkėjas  negali  pristatyti  motociklo  į  techninės
priežiūros  dirbtuves  techniniam  aptarnavimui  ar  remontui,
transportavimą turi užtikrinti pardavėjas.



1 priedas
Duomenų perdavimo įranga

Eil.
Nr.

Aprašymas Minimalūs reikalavimai

1. Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas
2. Mobiliojo ryšio palaikymas Turi būti integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį.

Integruotas modemas turi turėti galimybę palaikyti:
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz.
HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz.
UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz.
GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz.

3. Bevielio ryšio palaikymas WiFi dažnis 2.4GHz.
802.11n, 802.11b,802.11g.

4. Bevielio ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena 
(klijuojama ant stiklo arba magnetinė)

5. Mobilaus ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė 3G/4G + GPS antena. 

6. Prievadai Ne mažiau kaip 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai.

7. SIM kiekis Ne mažiau kaip 1 vnt

8. Konfigūravimas Maršrutizatorius turi turėti galimybę prisijungti prie kelių 
skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų segmentaciją – 
Multiple-PDN (packet data network).

9. Saugumo funkcijos SSL VPN tunelių palaikymas.
3DES šifravimas.
IPsec IPv4.
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas.

10. Maršrutizavimas BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6.
11. Komutavimo funkcijos 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų palaikymas.

802.1X.
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir PEAP.
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo 
prievadus ir WLAN į bendra loginį prievadą).
NAT, NAT-T palaikymas. 

12. Paslaugų kokybės funkcijos Turi palaikyti Qos funkcionalumą arba lygiavertį.
13. Aukšto patikimumo funkcijos VRRP arba analogiškas
14. Valdymas Turi palaikyti SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, 

SSHv2
15. Darbinė temperatūra Ne mažiau kaip - 200C/+500C

16. Apsaugos klasė Ne prasčiau kaip IP30

17. Įrangos maitinimas 12-24V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. Apsauga 
nuo įtampos šuolių

18. Garantiniai įsipareigojimai ir 
techninis palaikymas

Tiekiamai įrangai turi būti suteikta gamintojo garantija ne 
trumpesniam laikotarpiui kaip 24 mėn. Garantiniu laikotarpiu 
nemokamas sugedusio įrenginio keitimas nauju.

  19. Savybės Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos 
arba naudotos ir atnaujintos (angl. Remarketing / refurbished) 
įrangos (pateikti deklaraciją).
Modemo startavimo laikas  –  ne ilgiau kaip 30 s.

   20. Komplektavimas Komplekte privalo būti DIN bėgelių komplektas. Visos 
įrangos komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) 
privalo būti komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir
pažymėtos gamintojo kodais. 



Vaizdo įrašymo įranga

Vaizdo įrašymo
įrenginys (DVR)

Vaizdo formatas ne blogiau MP4/TS

Atminties tipas: Micro SD kortelė .

Įrenginio palaikoma atminties apimtis ne mažiau 256 GB

Integruotas Wi-Fi modemas palaikantis 2.4Ghz

Operatyvinė atmintis ne mažiau 4 GB

Sensoriaus tipas G-sensor

DVR korpusas privalo palaikyti IP67 atsparumo standartą

Vaizdo įrašymo suglaudimas ne blogiau H.264

Transformatoriaus įėjimo įtampa 9-18V, išėjimo įtampa 5V

Integruota globali padėties nustatymo sistema (GPS)

Darbinė temperatūra ne blogiau -20  - 60℃ ℃

Matmenys ne didesnis negu 85 x 60 x 20 mm

Priekinė vaizdo
stebėjimo kamera:

Diafragma ne blogiau F1.8

Matymo kampas ne mažiau 120 laipsnių

Ne blogiau 1900 x 1080 raiška 

Ne mažiau 2 MP

Palaikoma raiška ne blogiau 1080@30FPS

Kameros dydis įstrižainė ne daugiau 28 x 55 mm

Galinio vaizdo stebėjimo
kamera:

Diafragma ne blogiau F1.8

Matymo kampas ne mažiau 120 laipsnių

Ne blogiau 1900 x 1080 raiška 

Ne mažiau 2 MP

Palaikoma raiška ne blogiau 1080@30FPS

Kameros dydis įstrižainė ne daugiau 28 x 55 mm

Kiti reikalavimai: Vaizdo stebėjimo sistema komplektuojama su visais reikalingais
laidais,  laikikliais, tvirtinimais ir 256 GB Micro SD kortele.

Visai įrangai suteikiama 24 mėnesių garantija. Garantinis remontas ar
techninis aptarnavimas visai priduodamai įrangai turi trukti ne ilgiau

kaip 30 kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos pridavimo
garantiniam remontui dienos iki pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai,

kad įranga suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos.

Privaloma pateikti vartotojo instrukcija (lietuvių kalba).



Visi šiuo pirkimu įsigyjami komponentai turi būti tarpusavyje
suderinami.

RADIJO RYŠIO STOTIES REIKALAVIMAI

Eil. 
Nr.

Reikalaujama parametro reikšmė

1. Skaitmeninis radijo ryšio terminalas (toliau – terminalas) privalo būti suderintas su
bendrovės „Motorola GmbH“ Lietuvoje įdiegta „Dimetra XCORE 9.0.2“ „TETRA“
radijo ryšio standarto Skaitmenine mobiliojo radijo ryšio sistema (toliau – SMRRS).
Pirkėjui pareikalavus, turi būti sudaryta galimybė išbandyti terminalą ir patikrinti jo
funkcionalumą.

2. Pateiktą  terminalą  su  priedais  pagal  Pirkėjo  funkcionalumo poreikius  programuos
Informatikos  ir  ryšių  departamento  prie  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų
ministerijos  (toliau  –  IRD) specialistai.  Jeigu  IRD turima programinė  įrangą būtų
netinkama,  būtina  pateikti  programinės  įrangos  atnaujinimus ir,  esant  reikalui,
apmokyti IRD specialistus programavimo.

3. Terminalas  ir  jo  priedai  turi  būti  su  reikalingomis  jungtimis  pilnam susijungimui,
funkcionavimui.

4. Terminalas turi būti su pilna klaviatūra numerio rinkimui ir SDS teksto rinkimui.

5. Terminale privalo būti įdiegta grafinė vartotojo sąsaja (angl. trumpinys - GUI), visos
terminalo programinės įrangos aplinkos ir navigaciniai  pasirinkimai lietuvių kalba,
tačiau sunkiai verčiami žodžiai ar neverčiami terminai (pvz.: TMO, DMO, SDS ir t.t.)
gali būti pateikiami anglų kalba.

6. Visa  pateikiama  įranga  privalo  turėti  Europos  Sąjungos  „CE“  sertifikavimą  ir
ženklinimą.

7. Turi būti pateiktos visos licencijos reikalingos 9.2 p. nurodytam prekių reikalaujamam
funkcionalumui užtikrinti.

8. Siūlomas terminalas ir jo priedai turi būti nauji. Garantija:

8.1. Visoms pateiktoms prekėms turi būti suteikta ne mažesnė kaip 24 mėnesių garantija.
Terminalų priėmimas garantiniam remontui turi būti vykdomas Lietuvoje.

8.2. Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas visai priduodamai įrangai turi trukti ne
ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos pridavimo garantiniam
remontui dienos iki pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga suremontuota ir
ją galima paimti, gavimo dienos.

8.3. Garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo nemokamai teikti naujausius terminalų vidinės
programinės įrangos atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio laikotarpio pabaigoje
turi būti pateikta naujausia terminalo vidinės programinės įrangos versija.

8.4. Garantinio laikotarpio metu tiekėjas privalo nemokamai teikti naujausius radijo ryšio



terminalų  programavimo  programinės  įrangos  atnaujinimus/modernizavimus.
Garantinio laikotarpio pabaigoje turi  būti  pateikta  naujausia  radijo  ryšio terminalų
programavimo programinės įrangos versija.

9. Terminalo su stacionariais priedais techniniai,  funkciniai reikalavimai ir komplekto
sudėtis:

9.1. - dažnių diapazonas: nuo 380 iki 430 MHz;
- radijo dažnių žingsnis (tinklelis) – 25 kHz;
- radijo dažnių programavimo žingsnis – 12,5 kHz;
- siųstuvo galia ne mažiau kaip 10 W;
- minimalus statinis imtuvo jautrumas – 114 dBm arba geresnis;
- minimalus dinaminis imtuvo jautrumas – 105 dBm arba geresnis;
- darbo temperatūros ribos: nuo -25° iki + 60° C;
- atsparumo klasė ne mažiau kaip IP 67 valdymo skydeliui su displėjumi ir DTMF
kaviatūra. IP54 siųstuvo – imtuvo terminalui.
- Turi atitikti MIL-STD 810G standartas.
- Turi atitikti ETSI 300 019-1-5 CLASS 5M3 reikalavimus

9.2 Funkciniai reikalavimai:
- tiesioginio ryšio režimas (DMO) – tiesioginis ryšys tarp terminalų nesant TETRA 
kamieninio ryšio
- galimybė atlikti vienalaikio dvipusio ryšio individualius ir telefoninius pokalbius 
(Full Duplex);
- galimybė atlikti individualius, grupinius, telefoninius ir avarinius skambučius;
- galimybė vykdyti pokalbių grupių skenavimą, prioritetinį pokalbių grupių 
skenavimą;
- galimybė siųsti abonento būsenos žinutes (angl. Status Messaging);
- galimybė siųsti trumpąsias žinutes (angl. trumpinys SDS);
- TEA2 šifravimas;
- įspėjimo apie tinklo nebuvimą funkcija.

10. Reikalavimai motociklo skaitmeninio radijo ryšio terminalo komplekto sudėčiai:

10.1. Radijo stoties siųstuvo – imtuvo blokas (pagrindinis blokas) privalo būti atskirai nuo
valdymo  pulto  ir  su  reikiamo  ilgio  jungiamuoju  kabeliu  ir  tvirtinimo  detalėmis.
Dviejų  dalių  -  imtuvo  siųstuvo  blokas  ne  blogesnis  IP54  ir  valdymo  panelė  ne
blogesnė IP67 klasė

10.2. Pateikti  nuotolinį  PTT mygtuką.  PTT mygtukas  ir  jo  laidai  turi  būti  skirti  lauko
sąlygoms – ne blogesnės, kaip IP66 atsparumo klasės. Mygtukas turi būti su tvirtu
metaliniu, atspariu korozijai kronšteinu, pritaikytu mygtuko  tvirtinimui ant motociklo
vairo taip, kad šis neuždengtų guminės motociklo rankenos dalies ir  motociklininkas
galėtų jį paspausti kairės rankos nykščiu neatkeldamas rankos nuo motociklo guminės
rankenos.

10.3. Pateikti  paskirstymo bloką  į  kurį  jungiamas  nuotolinis  PTT mygtukas,  ausinių  su
mikrofono  kabelis,  radijo  ryšio  terminalas.  Taip  pat  turi  turėti  galimybę  pajungti
išorinį garsiakalbį.  PTT mygtukas, ausinių-mikrofono kabelis ir  paskirtymo blokas
turi būti vieno gamintojo. Ne blogesnės atsparumo klasės už IP54. 

10.4. Pateikti ausinės-mikrofono kabelį, kurio vienas galas yra NEXUS kontaktų lizdas, o
kitas galas turi jungtį, skirtą prijungimui prie paskirstymo bloko. 



10.5 Komplekte privalo  būti  šalme montuojama ausine su mikrofonu.  Du garsiakalbiai
įmontuojami į pateiktą šalmą. Ausinės jungimo būdas - NEXUS jungtis. Šalmo tipas
– „atviro tipo“. Kabelis – spiralinio tipo.

10.6. Pateikti  išorinę  įgrežiamą laksčią  anteną  skirta  motociklui.  Antena  turi  būti  skirta
montavimui ant nemetalinių paviršių („groundless“ tipo). Dažnių diapozonas 380 –
400 MHz. Su visomis reikiamomis jungtimis ir kabeliniais perėjimais

11. Pateikti terminalo vartotojo instrukcija (lietuvių kalba).

Pastaba. Įrangos montavimo vietos, būdai ir prijungimas derinami su užsakovu.
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Policijos departamentui prie VRM 
 

PASIŪLYMAS 
DĖL PATRULINIŲ MOTOCIKLŲ PIRKIMO 

 
 

2021-09-01 Nr. VAU-21-0901 
(Data) 

VILNIUS 
(Sudarymo vieta) 

 
Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, 
surašomi visi grupės narių pavadinimai: 
Atsakingasis partneris: 
Partneris Nr. 1: 
Partneris Nr. 2 ir t.t.:) 

UAB “Vilniaus autoūkis” 
Partneris Nr. 1: UAB “Krasta Auto” 

 
Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subtiekėją (-ų) 

Subtiekėjo (-ų) pavadinimas (-ai)  
Subtiekėjo (-ų) adresas (-ai)  
Kuriai sutarties daliai (kokioms paslaugoms ar pan.) 
ketinama pasitelkti subtiekėją 

 

 
 
1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 



1) skelbime apie pirkimą, paskelbtame Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka; 
2) šiuose pirkimo dokumentuose; 
3) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 
 
2. Šiame pasiūlyme yra pateikta ir ši konfidenciali informacija (pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad 
konfidencialus yra pasiūlymo įkainis (kaina) arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus): 
 

Eil. 
Nr. 

Pateikto dokumento pavadinimas Lapų skaičius 

   
   
   

 
 
3. Mes siūlome (palikti tik siūlomų pirkimo dalių kainų lenteles): 
 
1 PIRKIMO DALIS: 
 
 

Pasiūlymo valiuta: (Eur) 
Eil. 
Nr. 

Prekių  pavadinimas 
 

Kiekis Mato vnt. Vieneto kaina 
(be PVM) 

Suma (be PVM) 

1 2 3 4 5 6 (3x5) 
1 Patruliniai motociklai 6 Vnt. 19.001,00 114.006,00 

      
Bendra suma (be PVM) 114.006,00 
PVM (tarifas)** suma: 23.941,26 

Bendra pasiūlymo kaina (su PVM) 137.947,26 
 

Bendra pasiūlymo kaina be PVM – 114.006,00           Kaina žodžiais:     vienas šimtas keturiolika tūkstančių šeši Eur 00 ct                                               

 
Bendra pasiūlymo kaina su PVM – 137.947,26           Kaina žodžiais:       vienas šimtas trisdešimt septyni tūkstančiai devyni šimtai keturiasdešimt 

septyni Eur 26 ct.                                             
Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais. 
2 PIRKIMO DALIS: 



 
Pasiūlymo valiuta: (Eur) 

Eil. 
Nr. 

Prekių  pavadinimas 
 

Kiekis Mato vnt. Vieneto kaina 
(be PVM) 

Suma (be PVM) 

1 2 3 4 5 6 (3x5) 
1 Patruliniai motociklai 5 Vnt. 19.001,00 95.005,00 

      
Bendra suma (be PVM) 95.005,00 
PVM (tarifas)** suma: 19.951,05 

Bendra pasiūlymo kaina (su PVM) 114.956,05 
 
 

Bendra pasiūlymo kaina be PVM – 95.005,00           Kaina žodžiais:        dyveniasdešimt penki tūkstančiai penki Eur 00 ct                                            

 
Bendra pasiūlymo kaina su PVM – 114.956,05           Kaina žodžiais:         vienas šimtas keturiolika tūkstančių devyni šimtai penkiasdešimt šeši Eur 

05 ct.                                           
Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais. 
 
Pastabos: 
1) kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio. 
2) tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus Tiekėjui nereikia mokėti PVM, Tiekėjas atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM 
nemoka. 
3) į pasiūlymo kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos išlaidos, įskaitant išlaidas būtinas įgyvendinti techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus. 
 
4. Patvirtiname, kad pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, siūlomos prekės visiškai atitinka konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus, įskaitant 
konkurso sąlygų 1 priedo techninės specifikacijos reikalavimus ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

Siūlomų prekių savybės yra tokios: 
 
1 PIRKIMO DALIS – PATRULINIAI MOTOCIKLAI: 
 

Eil. Nr. Savybės Techniniai Reikalavimai Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

 



 Patrulinio motociklo 
markė ir modelis 

Nurodyti. BMW R1250 RT 

1. Motociklo tipas Sportinis-keleivinis. Sportinis - keleivinis 

2. Motociklo pagaminimas Motociklas naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne 
anksčiau kaip prieš 6 mėnesius iki pasiūlymo pateikimo 
termino pabaigos. Motociklas turi atitikti Techninių 
motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimus, 
patvirtintus Valstybinės kelių transporto inspekcijos prie 
Susisiekimo ministerijos viršininko 2008 m. liepos 29 d. 
įsakymu Nr. 2B-290 „Dėl Techninių motorinių transporto 
priemonių ir jų priekabų reikalavimų“. 

TAIP 

3. Variklis Benzininis, keturtaktis, aušinamas skysčiu. Benzininis, keturtaktis, aušinamas skysčiu 

4. Variklio galia, kW Ne mažiau 100 kW. 100 kW 

5. Darbinis tūris, cm3 Ne mažiau 1200 cm3. 1254 cm3 

6. Pavaros perdavimas Kardanas. Kardanas 

7. Užvedimas Elektrinis. Elektrinis 

8. Kuro bako talpa Ne mažiau 22 litrų. 25 l. 

9. Svoris Ne daugiau 310 kg. 279 kg 

10. Motociklo spalva Apipavidalinimas pagal Lietuvos policijos generalinio 
komisaro 2017 m. lapkričio 3 d. įsakymu Nr. 5-V-927 „Dėl 
policijos transporto priemonių žymėjimo“ patvirtintus 
reikalavimus. Policijos ženklo, „POLICIJA“ ir kitų užrašų 
išdėstymas, naudojamas šriftas ir spalva turi atitikti 
Lietuvos policijos generalinio komisaro 2015 m. gruodžio 
30 d. įsakymu Nr. 1203 patvirtinto Lietuvos policijos 
stiliaus vadovo reikalavimams. 

TAIP 

11. Motociklo valdymo ir 
saugumo sistemos 

Stabdžių antiblokavimo sistema (ABS), pastovaus greičio 
palaikymo sistema, privalumas – apsaugos nuo praslydimo 
sistema. 

TAIP 



12. Papildomos apsaugos 
priemonės 

Turi būti įrengti apsaugos lankai. TAIP 

13. Elektros įranga Turi būti sumontuotas papildomas, motociklo generatoriaus 
įkraunamas, automobilinis, iškrovimo akumuliatorius ne 
mažesnės kaip 14 Ah talpos, (su skiriamąja rele, 
neleidžiančia papildomai įrangai iškrauti pagrindinio 
akumuliatoriaus) skirtas papildomos įrangos darbui 
užtikrinti, elektros srovės (masės) išjungėjas papildomai 
įrangai. Lengvai prieinamojoje vietoje turi būti įrengtos dvi 
papildomos automobilinės 12 V vandeniui atsparios rozetės 
kompiuteriui ir kitai įrangai pajungti. 

TAIP 

14. Akumuliatorių 
pakrovimas 

Motociklas turi būti sukomplektuotas akumuliatorių 
įkrovikliu (ne mažiau kaip 2 A). 

TAIP 

15. Šoninės dėžės Motociklo šonuose turi būti sumontuotos neperšlampamos  
daiktadėžės. Vidinis tūris – ne mažiau 20 litrų. Į daiktadėžę 
turi tilpti 13“ nešiojamas kompiuteris su krepšiu. 

TAIP 

16. Papildoma vaizdo ir ryšio 
įranga 

Įrengta vaizdo įrašymo ir ryšio įranga, kurios detali 
techninė specifikacija pateikta šios techninės specifikacijos 
priede. Tikslios įrengimo vietos ir būdai derinami su 
užsakovu atskirai. 

TAIP 

17. Šviesos ir garso signalai Spec. šviesos (LED mėlynos ir raudonos spalvos 
švyturėliai) motociklo priekinėje dalyje (mažiausiai 10 W 
galingumo kiekvienas) ir garso įranga (2 garsiakalbiai po 
30 W), LED mėlynos šviesos švyturėliai motociklo 
šoninėse dalyse (mažiausiai 8 W galingumo kiekvienas), 
valdoma nuo motociklo vairo. Galinėje motociklo dalyje 
teleskopinis (ištrauktoje padėtyje mažiausiai ant 75 cm ilgio 
stiebo) mėlynos spalvos cilindro formos LED švyturėlis 
(mažiausiai 12 LED, bendras galingumas – ne mažiau kaip 
12 W), skleidžiantis šviesą 360 laipsnių kampu 
horizontalioje plokštumoje). (Šviesos įranga turi atitikti 
Jungtinių Tautų ekonomikos komisijos (JT/EEK) normos 
R65 „Dėl variklinių transporto priemonių ir jų priekabų 

Spec. šviesos (LED mėlynos ir raudonos spalvos 
švyturėliai) motociklo priekinėje dalyje (13 W 
galingumo kiekvienas) ir garso įranga (2 
garsiakalbiai po 30 W), LED mėlynos šviesos 
švyturėliai motociklo šoninėse dalyse (10 W 
galingumo kiekvienas), valdoma nuo motociklo 
vairo. Galinėje motociklo dalyje teleskopinis 
(ištrauktoje padėtyje ant 76 cm ilgio stiebo) mėlynos 
spalvos cilindro formos LED švyturėlis (15 LED, 
bendras galingumas – 15 W), skleidžiantis šviesą 
360 laipsnių kampu horizontalioje plokštumoje). 
(Šviesos įranga atitinka Jungtinių Tautų ekonomikos 
komisijos (JT/EEK) normos R65 „Dėl variklinių 



specialiųjų įspėjamųjų žibintų vieningų nuostatų 
patvirtinimo“ reikalavimams). Garso įrangos ir švyturėlio 
perjungimo svirtis turi būti įrengta dešinėje pusėje ant vairo 
taip, kad galėtų būti valdoma dešine ranka, neatitraukiant 
jos nuo vairo. 

transporto priemonių ir jų priekabų specialiųjų 
įspėjamųjų žibintų vieningų nuostatų patvirtinimo“ 
reikalavimams). Garso įrangos ir švyturėlio 
perjungimo svirtis bus įrengta dešinėje pusėje ant 
vairo taip, kad galėtų būti valdoma dešine ranka, 
neatitraukiant jos nuo vairo. 

18. Radijo ryšio įranga Įrengta radijo stotis, kurios detali techninė specifikacija 
pateikta šios techninės specifikacijos priede. Tikslios 
įrengimo vietos ir būdai derinami su užsakovu atskirai. 
Radijo stoties ryšio perdavimo valdymo svirtis turi būti 
įrengta kairėje pusėje ant motociklo vairo taip, kad ją 
naudotis būtų galima neatitraukiant kairės rankos nuo vairo. 

TAIP 

19. Motociklo pristatymo 
terminas 

Per 5 mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. TAIP 

20. Motociklo pateikimas Motociklas pateikiamas užregistruotas teisės aktų nustatyta 
tvarka užsakovo nurodytos įstaigos adresu. 

TAIP 

21. Garantija ir techninė 
priežiūra 

Motociklo garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metai. 
Pardavėjas arba jo įgaliotas atstovas privalo užtikrinti 
motociklo gamintojo numatytą garantinę ir techninę 
priežiūrą pardavėjo ar jo atstovo nurodytose motociklų 
techninės priežiūros dirbtuvėse Lietuvos Respublikoje (ne 
mažiau kaip 2 skirtinguose miestuose, tarp jų Vilniuje, 
Kaune, Klaipėdoje ir Šiauliuose). Garantinio aptarnavimo 
laikotarpiu, sugedus motociklui ar dėl kitų techninių 
priežasčių kai pirkėjas negali pristatyti motociklo į 
techninės priežiūros dirbtuves techniniam aptarnavimui ar 
remontui, transportavimą turi užtikrinti pardavėjas. 

TAIP 

 
DUOMENŲ PERDAVIMO ĮRANGA 

Eil. Nr. Savybės Techniniai Reikalavimai Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 



DUOMENŲ PERDAVIMO ĮRANGA 
1. Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas. Teltonika RUT240 
2. Mobiliojo ryšio 

palaikymas 
Turi būti integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį. 
Integruotas modemas turi turėti galimybę palaikyti: 
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz. 
HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz. 

Integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį. 
Integruotas modemas palaiko 
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz. 
HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz. 

3. Bevielio ryšio palaikymas WiFi dažnis 2.4GHz. 
802.11n, 802.11b,802.11g. 

WiFi dažnis 2.4GHz. 
802.11n, 802.11b,802.11g. 

4. Bevielio ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena 
(klijuojama ant stiklo arba magnetinė) 

1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena (klijuojama 
ant stiklo arba magnetinė) 

5. Mobilaus ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė 3G/4G + GPS antena. 2 vnt. išorinės 3G/4G + GPS antenos. 
6. Prievadai Ne mažiau kaip 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai. 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai. 
7. SIM kiekis Ne mažiau kaip 1 vnt 1 vnt 
8. Konfigūravimas Maršrutizatorius turi turėti galimybę prisijungti prie kelių 

skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų segmentaciją – 
Multiple-PDN (packet data network). 

Maršrutizatorius turi galimybę prisijungti prie kelių 
skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų 
segmentaciją – Multiple-PDN (packet data network). 

9. Saugumo funkcijos SSL VPN tunelių palaikymas. 
3DES šifravimas. 
IPsec IPv4. 
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas. 

SSL VPN tunelių palaikymas. 
3DES šifravimas. 
IPsec IPv4. 
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių 
palaikymas. 

10. Maršrutizavimas BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6. BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6. 
11. Komutavimo funkcijos 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų palaikymas. 

802.1X. 
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir PEAP. 
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo 
prievadus ir WLAN į bendra loginį prievadą). 
NAT, NAT-T palaikymas. 

802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų 
palaikymas. 
802.1X. 
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir 
PEAP. 
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo 
prievadus ir WLAN į bendra loginį prievadą). 
NAT, NAT-T palaikymas. 

12. Paslaugų kokybės 
funkcijos 

Turi palaikyti Qos funkcionalumą arba lygiavertį. Palaiko Qos arba lygiavertį.funkcionalumą  

13. Aukšto patikimumo 
funkcijos 

VRRP arba analogiškas VRRP  

14. Valdymas Turi palaikyti SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, 
SSHv2 

Palaiko SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, 
SSHv2 



DUOMENŲ PERDAVIMO ĮRANGA 
15. Darbinė temperatūra Ne mažiau kaip - 200C/+500C - 400C/+750C 
16. Apsaugos klasė Ne prasčiau kaip IP30 IP30 

17. Įrangos maitinimas 12-24V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. Apsauga 
nuo įtampos šuolių 

9-30V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. 
Apsauga nuo įtampos šuolių 

18. Garantiniai įsipareigojimai 
ir techninis palaikymas 

Tiekiamai įrangai turi būti suteikta gamintojo garantija ne 
trumpesniam laikotarpiui kaip 24 mėn. Garantiniu laikotarpiu 
nemokamas sugedusio įrenginio keitimas nauju. 

Tiekiamai suteikiama 24 mėn gamintojo garantija 
Garantiniu laikotarpiu nemokamas sugedusio įrenginio 
keitimas nauju. 

  19. Savybės Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos 
arba naudotos ir atnaujintos (angl. Remarketing / refurbished) 
įrangos (pateikti deklaraciją). 
Modemo startavimo laikas  –  ne ilgiau kaip 30 s. 

Visa siūloma įranga yra nauja. 
Modemo startavimo laikas – ne ilgiau kaip 30 s. 

   20. Komplektavimas Komplekte privalo būti DIN BĖGELIŲ komplektas. Visos 
įrangos komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) 
privalo būti komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir 
pažymėtos gamintojo kodais. 

Komplekte yra DIN bėgelių komplektas. Visos įrangos 
komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) 
yra komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir 
pažymėtos gamintojo kodais. 

 

VAIZDO ĮRAŠYMO ĮRANGA 

 Techniniai Reikalavimai Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

Vaizdo įrašymo įrenginys (DVR) 1. Vaizdo formatas ne blogiau MP4/TS Vaizdo formatas MP4/TS 

2. Atminties tipas: Micro SD kortelė. Atminties tipas: Micro SD kortelė . 

3. Įrenginio palaikoma atminties apimtis ne mažiau 256 GB Įrenginio palaikoma atminties apimtis 256 GB 

4. Integruotas Wi-Fi modemas palaikantis 2.4Ghz Integruotas Wi-Fi modemas palaikantis 2.4Ghz 

5. Operatyvinė atmintis ne mažiau 4 GB Operatyvinė atmintis 4 GB 

6. Sensoriaus tipas G-sensor Sensoriaus tipas G-sensor 

7. DVR korpusas privalo palaikyti IP67 atsparumo standartą DVR korpusas palaiko IP67 atsparumo standartą 



8. Vaizdo įrašymo suglaudimas ne blogiau H.264 Vaizdo įrašymo suglaudimas H.264 

9. Transformatoriaus įėjimo įtampa 9-18V, išėjimo įtampa 
5V 

Transformatoriaus įėjimo įtampa 9-18V, išėjimo 
įtampa 5V 

10. Integruota globali padėties nustatymo sistema (GPS) Integruota globali padėties nustatymo sistema 
(GPS) 

11. Darbinė temperatūra ne blogiau -20℃ - 60℃ Darbinė temperatūra -30℃ - 70℃ 

12. Matmenys ne didesnis negu 85 x 60 x 20 mm Matmenys 80x 56 x 15 mm 

Priekinė vaizdo stebėjimo 
kamera: 

 1. Diafragma ne blogiau F1.8 Diafragma F1.8 

2. Matymo kampas ne mažiau 120 laipsnių Matymo kampas 120 laipsnių 

3. Ne blogiau 1900 x 1080 raiška 1900 x 1080 raiška 

4. Ne mažiau 2 MP 2 MP 

5. Palaikoma raiška ne blogiau 1080@30FPS Palaikoma raiška 1080@30FPS 

6. Kameros dydis įstrižainė ne daugiau 28 x 55 mm Kameros dydis įstrižainė 25 x 53 mm 

Galinio vaizdo stebėjimo kamera: 1. Diafragma ne blogiau F1.8 Diafragma F1.8 

2. Matymo kampas ne mažiau 120 laipsnių Matymo kampas 120 laipsnių 

3. Ne blogiau 1900 x 1080 raiška 1900 x 1080 raiška 

4. Ne mažiau 2 MP 2 MP 

5. Palaikoma raiška ne blogiau 1080@30FPS Palaikoma raiška 1080@30FPS 

6. Kameros dydis įstrižainė ne daugiau 28 x 55 mm Kameros dydis įstrižainė 25 x 53 mm 

Kiti reikalavimai: 1. Vaizdo stebėjimo sistema komplektuojama su visais 
reikalingais laidais,  laikikliais, tvirtinimais ir 256 GB Micro 
SD kortele. 

Vaizdo stebėjimo sistema komplektuojama su 
visais reikalingais laidais,  laikikliais, tvirtinimais ir 

256 GB Micro SD kortele. 

2. Visai įrangai suteikiama 24 mėnesių garantija. Garantinis 
remontas ar techninis aptarnavimas visai priduodamai 
įrangai turi trukti ne ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų, 
skaičiuojant nuo įrangos pridavimo garantiniam remontui 

Visai įrangai suteikiama 24 mėnesių garantija. 
Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas visai 

priduodamai įrangai turi trukti ne ilgiau kaip 30 
kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos 



dienos iki pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga 
suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos. 

pridavimo garantiniam remontui dienos iki 
pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga 
suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos. 

3. Privaloma pateikti vartotojo instrukcija (lietuvių kalba). Pateikiama vartotojo instrukcija. 

4. Visi šiuo pirkimu įsigyjami komponentai turi būti 
tarpusavyje suderinami. 

Visi šiuo pirkimu įsigyjami komponentai yra 
tarpusavyje suderinami. 

 

RADIJO RYŠIO STOTIES REIKALAVIMAI 

Eil. 
Nr. 

Techniniai Reikalavimai 

Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

1. Skaitmeninis radijo ryšio terminalas (toliau – terminalas) privalo būti suderintas su 
bendrovės „Motorola GmbH“ Lietuvoje įdiegta „Dimetra XCORE 9.0.2“ „TETRA“ 
radijo ryšio standarto Skaitmenine mobiliojo radijo ryšio sistema (toliau – SMRRS). 
Pirkėjui pareikalavus, turi būti sudaryta galimybė išbandyti terminalą ir patikrinti jo 
funkcionalumą. 

Skaitmeninis radijo ryšio terminalas Motorola 
MTM5400 (toliau – terminalas) bus suderintas su 
bendrovės „Motorola GmbH“ Lietuvoje įdiegta 
„Dimetra XCORE 9.0.2“ „TETRA“ radijo ryšio 
standarto Skaitmenine mobiliojo radijo ryšio 
sistema (toliau – SMRRS). Pirkėjui pareikalavus, 
bus sudaryta galimybė išbandyti terminalą ir 
patikrinti jo funkcionalumą. 

2. Pateiktą terminalą su priedais pagal Pirkėjo funkcionalumo poreikius programuos 
Informatikos ir ryšių departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
(toliau – IRD) specialistai. Jeigu IRD turima programinė įrangą būtų netinkama, būtina 
pateikti programinės įrangos atnaujinimus ir, esant reikalui, apmokyti IRD specialistus 
programavimo. 

Pateiksime terminalą su priedais pagal Pirkėjo 
funkcionalumo poreikius programuos Informatikos 
ir ryšių departamento prie Lietuvos Respublikos 
vidaus reikalų ministerijos (toliau – IRD) 
specialistai. Jeigu IRD turima programinė įrangą 
būtų netinkama, būtinai pateiksime programinės 
įrangos atnaujinimus ir, esant reikalui, apmokysime 
IRD specialistus programavimo. 

3. Terminalas ir jo priedai turi būti su reikalingomis jungtimis pilnam susijungimui, 
funkcionavimui. 

Terminalas ir jo priedai bus su reikalingomis 
jungtimis pilnam susijungimui, funkcionavimui. 



4. Terminalas turi būti su pilna klaviatūra numerio rinkimui ir SDS teksto rinkimui. Terminalas bus su pilna klaviatūra numerio 
rinkimui ir SDS teksto rinkimui. 

5. Terminale privalo būti įdiegta grafinė vartotojo sąsaja (angl. trumpinys - GUI), visos 
terminalo programinės įrangos aplinkos ir navigaciniai pasirinkimai lietuvių kalba, tačiau 
sunkiai verčiami žodžiai ar neverčiami terminai (pvz.: TMO, DMO, SDS ir t.t.) gali būti 
pateikiami anglų kalba. 

Terminale bus įdiegta grafinė vartotojo sąsaja 
(angl. trumpinys - GUI), visos terminalo 
programinės įrangos aplinkos ir navigaciniai 
pasirinkimai lietuvių kalba, tačiau sunkiai verčiami 
žodžiai ar neverčiami terminai (pvz.: TMO, DMO, 
SDS ir t.t.) gali būti pateikiami anglų kalba. 

6. Visa pateikiama įranga privalo turėti Europos Sąjungos „CE“ sertifikavimą ir ženklinimą. 
 

Visa pateikiama įranga turi Europos Sąjungos „CE“ 
sertifikavimą ir ženklinimą. 
 

7. Turi būti pateiktos visos licencijos reikalingos 9.2 p. nurodytam prekių reikalaujamam 
funkcionalumui užtikrinti. 

Bus pateiktos visos licencijos reikalingos 9.2 p. 
nurodytam prekių reikalaujamam funkcionalumui 
užtikrinti. 

8. Siūlomas terminalas ir jo priedai turi būti nauji. Garantija: Siūlomas terminalas ir jo priedai bus nauji. 
Garantija: 24 mėnesiai 

8.1. Visoms pateiktoms prekėms turi būti suteikta ne mažesnė kaip 24 mėnesių garantija. 
Terminalų priėmimas garantiniam remontui turi būti vykdomas Lietuvoje. 

Visoms pateiktoms prekėms bus suteikta ne 
mažesnė kaip 24 mėnesių garantija. Terminalų 
priėmimas garantiniam remontui bus vykdomas 
Lietuvoje. 

8.2. Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas visai priduodamai įrangai turi trukti ne 
ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos pridavimo garantiniam 
remontui dienos iki pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga suremontuota ir ją 
galima paimti, gavimo dienos. 

Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas 
visai priduodamai įrangai truks ne ilgiau kaip 30 
kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos 
pridavimo garantiniam remontui dienos iki 
pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga 
suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos. 

8.3. Garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo nemokamai teikti naujausius terminalų vidinės 
programinės įrangos atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio laikotarpio pabaigoje 
turi būti pateikta naujausia terminalo vidinės programinės įrangos versija. 

Garantiniu laikotarpiu nemokamai teiksime 
naujausius terminalų vidinės programinės įrangos 
atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio 
laikotarpio pabaigoje pateiksime naujausia 
terminalo vidinės programinės įrangos versija. 

8.4. Garantinio laikotarpio metu tiekėjas privalo nemokamai teikti naujausius radijo ryšio 
terminalų programavimo programinės įrangos atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio 
laikotarpio pabaigoje turi būti pateikta naujausia radijo ryšio terminalų programavimo 
programinės įrangos versija. 

Garantinio laikotarpio metu nemokamai teiksime 
naujausius radijo ryšio terminalų programavimo 
programinės įrangos 
atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio 



laikotarpio pabaigoje pateiksime naujausia radijo 
ryšio terminalų programavimo programinės 
įrangos versija. 

9. Terminalo su stacionariais priedais techniniai, funkciniai reikalavimai ir komplekto 
sudėtis: 

Terminalo su stacionariais priedais techniniai, 
funkciniai reikalavimai ir komplekto sudėtis: 

9.1. - dažnių diapazonas: nuo 380 iki 430 MHz; 
- radijo dažnių žingsnis (tinklelis) – 25 kHz; 
- radijo dažnių programavimo žingsnis – 12,5 kHz; 
- siųstuvo galia ne mažiau kaip 10 W; 
- minimalus statinis imtuvo jautrumas – 114 dBm arba geresnis; 
- minimalus dinaminis imtuvo jautrumas – 105 dBm arba geresnis; 
- darbo temperatūros ribos: nuo -25° iki + 60° C; 
- atsparumo klasė ne mažiau kaip IP 67 valdymo skydeliui su displėjumi ir DTMF 
kaviatūra. IP54 siųstuvo – imtuvo terminalui. 
- Turi atitikti MIL-STD 810G standartas. 
- Turi atitikti ETSI 300 019-1-5 CLASS 5M3 reikalavimus 

- dažnių diapazonas: nuo 380 iki 430 MHz; 
- radijo dažnių žingsnis (tinklelis) – 25 kHz; 
- radijo dažnių programavimo žingsnis – 12,5 kHz; 
- siųstuvo galia ne mažiau kaip 10 W; 
- minimalus statinis imtuvo jautrumas – 114 dBm 
arba geresnis; 
- minimalus dinaminis imtuvo jautrumas – 105 
dBm arba geresnis; 
- darbo temperatūros ribos: nuo -30° iki + 60° C; 
- atsparumo klasė ne mažiau kaip IP 67 valdymo 
skydeliui su displėjumi ir DTMF kaviatūra. IP54 
siųstuvo – imtuvo terminalui. 
- Atitinka MIL-STD 810G standartas. 
- Atitinka ETSI 300 019-1-5 CLASS 5M3 
reikalavimus 

9.2 Funkciniai reikalavimai: 
- tiesioginio ryšio režimas (DMO) – tiesioginis ryšys tarp terminalų nesant TETRA 
kamieninio ryšio 
- galimybė atlikti vienalaikio dvipusio ryšio individualius ir telefoninius pokalbius (Full 
Duplex); 
- galimybė atlikti individualius, grupinius, telefoninius ir avarinius skambučius; 
- galimybė vykdyti pokalbių grupių skenavimą, prioritetinį pokalbių grupių skenavimą; 
- galimybė siųsti abonento būsenos žinutes (angl. Status Messaging); 
- galimybė siųsti trumpąsias žinutes (angl. trumpinys SDS); 
- TEA2 šifravimas; 
- įspėjimo apie tinklo nebuvimą funkcija. 

Funkciniai reikalavimai: 
- tiesioginio ryšio režimas (DMO) – tiesioginis 
ryšys tarp terminalų nesant TETRA kamieninio 
ryšio 
- galimybė atlikti vienalaikio dvipusio ryšio 
individualius ir telefoninius pokalbius (Full 
Duplex); 
- galimybė atlikti individualius, grupinius, 
telefoninius ir avarinius skambučius; 
- galimybė vykdyti pokalbių grupių skenavimą, 
prioritetinį pokalbių grupių skenavimą; 
- galimybė siųsti abonento būsenos žinutes (angl. 
Status Messaging); 
- galimybė siųsti trumpąsias žinutes (angl. 
trumpinys SDS); 



- TEA2 šifravimas; 
- įspėjimo apie tinklo nebuvimą funkcija. 

10. Reikalavimai motociklo skaitmeninio radijo ryšio terminalo komplekto sudėčiai: 
 

Reikalavimai motociklo skaitmeninio radijo ryšio 
terminalo komplekto sudėčiai: 
 

10.1. Radijo stoties siųstuvo – imtuvo blokas (pagrindinis blokas) privalo būti atskirai nuo 
valdymo pulto ir su reikiamo ilgio jungiamuoju kabeliu ir tvirtinimo detalėmis. Dviejų 
dalių - imtuvo siųstuvo blokas ne blogesnis IP54 ir valdymo panelė ne blogesnė IP67 
klasė. 

Radijo stoties siųstuvo – imtuvo blokas 
(pagrindinis blokas) bus atskirai nuo valdymo pulto 
ir su reikiamo ilgio jungiamuoju kabeliu ir 
tvirtinimo detalėmis. Dviejų dalių - imtuvo 
siųstuvo blokas ne blogesnis IP54 ir valdymo 
panelė ne blogesnė IP67 klasė. Motorola 
MTM5400 

10.2. Pateikti nuotolinį PTT mygtuką. PTT mygtukas ir jo laidai turi būti skirti lauko sąlygoms 
– ne blogesnės, kaip IP66 atsparumo klasės. Mygtukas turi būti su tvirtu metaliniu, 
atspariu korozijai kronšteinu, pritaikytu mygtuko  tvirtinimui ant motociklo vairo taip, 
kad šis neuždengtų guminės motociklo rankenos dalies ir  motociklininkas galėtų jį 
paspausti kairės rankos nykščiu neatkeldamas rankos nuo motociklo guminės rankenos. 

Pateiksime nuotolinį PTT mygtuką. PTT mygtukas 
ir jo laidai bus skirti lauko sąlygoms – ne 
blogesnės, kaip IP66 atsparumo klasės. Mygtukas 
bus su tvirtu metaliniu, atspariu korozijai 
kronšteinu, pritaikytu mygtuko tvirtinimui ant 
motociklo vairo taip, kad šis neuždengtų guminės 
motociklo rankenos dalies ir  motociklininkas 
galėtų jį paspausti kairės rankos nykščiu 
neatkeldamas rankos nuo motociklo guminės 
rankenos. 

10.3. Pateikti paskirstymo bloką į kurį jungiamas nuotolinis PTT mygtukas, ausinių su 
mikrofono kabelis, radijo ryšio terminalas. Taip pat turi turėti galimybę pajungti išorinį 
garsiakalbį. PTT mygtukas, ausinių-mikrofono kabelis ir paskirtymo blokas turi būti 
vieno gamintojo. Ne blogesnės atsparumo klasės už IP54. 

Pateiksime paskirstymo bloką į kurį jungiamas 
nuotolinis PTT mygtukas, ausinių su mikrofono 
kabelis, radijo ryšio terminalas. Taip pat turi turėti 
galimybę pajungti išorinį garsiakalbį. PTT 
mygtukas, ausinių-mikrofono kabelis ir paskirtymo 
blokas bus vieno gamintojo. Atsparumo klasė IP54. 

10.4. Pateikti ausinės-mikrofono kabelį, kurio vienas galas yra NEXUS kontaktų lizdas, o kitas 
galas turi jungtį, skirtą prijungimui prie paskirstymo bloko. 

Pateiksime ausinės-mikrofono kabelį, kurio vienas 
galas yra NEXUS kontaktų lizdas, o kitas galas turi 
jungtį, skirtą prijungimui prie paskirstymo bloko. 

10.5 Komplekte privalo būti šalme montuojama ausine su mikrofonu. Du garsiakalbiai 
įmontuojami į pateiktą šalmą. Ausinės jungimo būdas - NEXUS jungtis. Šalmo tipas – 
„atviro tipo“. Kabelis – spiralinio tipo. 

Komplekte bus šalme montuojama ausine su 
mikrofonu. Du garsiakalbiai įmontuojami į pateiktą 
šalmą. Ausinės jungimo būdas - NEXUS jungtis. 



Šalmo tipas – „atviro tipo“. Kabelis – spiralinio 
tipo. 

10.6. Pateikti išorinę įgrežiamą laksčią anteną skirta motociklui. Antena turi būti skirta 
montavimui ant nemetalinių paviršių („groundless“ tipo). Dažnių diapozonas 380 – 400 
MHz. Su visomis reikiamomis jungtimis ir kabeliniais perėjimais 

Pateiksime išorinę įgrežiamą laksčią anteną skirta 
motociklui. Antena bus skirta montavimui ant 
nemetalinių paviršių („groundless“ tipo). Dažnių 
diapozonas 380 – 400 MHz. Su visomis 
reikiamomis jungtimis ir kabeliniais perėjimais 

11. Pateikti terminalo vartotojo instrukcija (lietuvių kalba). Pateiksime terminalo vartotojo instrukcija (lietuvių 
kalba). 

 
Pastabos: 
* Įrangos montavimo vietos, būdai ir prijungimas derinami su užsakovu. 
* JEI IŠ ŠIOSE TECHNINĖSE SPECIFIKACIJOSE PATEIKTŲ DUOMENŲ BŪTŲ GALIMA DARYTI PRIELAIDĄ APIE KONKREČIUS PIRKIMO OBJEKTO MODELIUS AR 
ŠALTINIUS, KONKREČIUS TECHNOLOGINIUS PROCESUS AR PREKIŲ ŽENKLUS, PATENTUS, TIPUS, KONKREČIĄ KILMĘ AR GAMYBĄ, LAIKOMA, KAD JIE YRA TIK 
ORIENTACINIAI IR TIEKĖJAI GALI SIŪLYTI LYGIAVERČIUS. 
 
 
2 PIRKIMO DALIS – PATRULINIAI MOTOCIKLAI 
 

Eil. Nr. Savybės Techniniai Reikalavimai Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

 Patrulinio motociklo markė 
ir modelis 

Nurodyti. BMW R1250 RT 

1. Motociklo tipas Sportinis-keleivinis. Sportinis - keleivinis 

2. Motociklo pagaminimas Motociklas naujas, neeksploatuotas, pagamintas ne 
anksčiau kaip prieš 6 mėnesius iki pasiūlymo pateikimo 
termino pabaigos. Motociklas turi atitikti Techninių 
motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimus, 
patvirtintus Valstybinės kelių transporto inspekcijos prie 
Susisiekimo ministerijos viršininko 2008 m. liepos 29 d. 

TAIP 



įsakymu Nr. 2B-290 „Dėl Techninių motorinių transporto 
priemonių ir jų priekabų reikalavimų“. 

3. Variklis Benzininis, keturtaktis, aušinamas skysčiu. Benzininis, keturtaktis, aušinamas skysčiu 

4. Variklio galia, kW Ne mažiau 100 kW. 100 kW 

5. Darbinis tūris, cm3 Ne mažiau 1200 cm3. 1254 cm3 

6. Pavaros perdavimas Kardanas. Kardanas 

7. Užvedimas Elektrinis. Elektrinis 

8. Kuro bako talpa Ne mažiau 22 litrų. 25 l. 

9. Svoris Ne daugiau 310 kg. 279 kg 

10. Motociklo spalva Apipavidalinimas pagal Lietuvos policijos generalinio 
komisaro 2017 m. lapkričio 3 d. įsakymu Nr. 5-V-927 „Dėl 
policijos transporto priemonių žymėjimo“ patvirtintus 
reikalavimus. Policijos ženklo, „POLICIJA“ ir kitų užrašų 
išdėstymas, naudojamas šriftas ir spalva turi atitikti 
Lietuvos policijos generalinio komisaro 2015 m. gruodžio 
30 d. įsakymu Nr. 1203 patvirtinto Lietuvos policijos 
stiliaus vadovo reikalavimams. 

TAIP 

11. Motociklo valdymo ir 
saugumo sistemos 

Stabdžių antiblokavimo sistema (ABS), pastovaus greičio 
palaikymo sistema, privalumas – apsaugos nuo praslydimo 
sistema. 

TAIP 

12. Papildomos apsaugos 
priemonės 

Turi būti įrengti apsaugos lankai. TAIP 

13. Elektros įranga Turi būti sumontuotas papildomas, motociklo generatoriaus 
įkraunamas, automobilinis, iškrovimo akumuliatorius ne 
mažesnės kaip 14 Ah talpos, (su skiriamąja rele, 
neleidžiančia papildomai įrangai iškrauti pagrindinio 
akumuliatoriaus) skirtas papildomos įrangos darbui 
užtikrinti, elektros srovės (masės) išjungėjas papildomai 
įrangai. Lengvai prieinamojoje vietoje turi būti įrengtos dvi 
papildomos automobilinės 12 V vandeniui atsparios rozetės 
kompiuteriui ir kitai įrangai pajungti. 

TAIP 



14. Akumuliatorių 
pakrovimas 

Motociklas turi būti sukomplektuotas akumuliatorių 
įkrovikliu (ne mažiau kaip 2 A). 

TAIP 

15. Šoninės dėžės Motociklo šonuose turi būti sumontuotos neperšlampamos  
daiktadėžės. Vidinis tūris – ne mažiau 20 litrų. Į daiktadėžę 
turi tilpti 13“ nešiojamas kompiuteris su krepšiu. 

TAIP 

16. Papildoma vaizdo ir ryšio 
įranga 

Įrengta vaizdo įrašymo ir ryšio įranga, kurios detali 
techninė specifikacija pateikta šios techninės specifikacijos 
priede. Tikslios įrengimo vietos ir būdai derinami su 
užsakovu atskirai. 

TAIP 

17. Šviesos ir garso signalai Spec. šviesos (LED mėlynos ir raudonos spalvos 
švyturėliai) motociklo priekinėje dalyje (mažiausiai 10 W 
galingumo kiekvienas) ir garso įranga (2 garsiakalbiai po 
30 W), LED mėlynos šviesos švyturėliai motociklo 
šoninėse dalyse (mažiausiai 8 W galingumo kiekvienas), 
valdoma nuo motociklo vairo. Galinėje motociklo dalyje 
teleskopinis (ištrauktoje padėtyje mažiausiai ant 75 cm ilgio 
stiebo) mėlynos spalvos cilindro formos LED švyturėlis 
(mažiausiai 12 LED, bendras galingumas – ne mažiau kaip 
12 W), skleidžiantis šviesą 360 laipsnių kampu 
horizontalioje plokštumoje). (Šviesos įranga turi atitikti 
Jungtinių Tautų ekonomikos komisijos (JT/EEK) normos 
R65 „Dėl variklinių transporto priemonių ir jų priekabų 
specialiųjų įspėjamųjų žibintų vieningų nuostatų 
patvirtinimo“ reikalavimams). Garso įrangos ir švyturėlio 
perjungimo svirtis turi būti įrengta dešinėje pusėje ant vairo 
taip, kad galėtų būti valdoma dešine ranka, neatitraukiant 
jos nuo vairo. 

Spec. šviesos (LED mėlynos ir raudonos spalvos 
švyturėliai) motociklo priekinėje dalyje (13 W 
galingumo kiekvienas) ir garso įranga (2 
garsiakalbiai po 30 W), LED mėlynos šviesos 
švyturėliai motociklo šoninėse dalyse (10 W 
galingumo kiekvienas), valdoma nuo motociklo 
vairo. Galinėje motociklo dalyje teleskopinis 
(ištrauktoje padėtyje ant 76 cm ilgio stiebo) mėlynos 
spalvos cilindro formos LED švyturėlis (15 LED, 
bendras galingumas – 15 W), skleidžiantis šviesą 
360 laipsnių kampu horizontalioje plokštumoje). 
(Šviesos įranga atitinka Jungtinių Tautų ekonomikos 
komisijos (JT/EEK) normos R65 „Dėl variklinių 
transporto priemonių ir jų priekabų specialiųjų 
įspėjamųjų žibintų vieningų nuostatų patvirtinimo“ 
reikalavimams). Garso įrangos ir švyturėlio 
perjungimo svirtis bus įrengta dešinėje pusėje ant 
vairo taip, kad galėtų būti valdoma dešine ranka, 
neatitraukiant jos nuo vairo. 

18. Radijo ryšio įranga Įrengta radijo stotis, kurios detali techninė specifikacija 
pateikta šios techninės specifikacijos priede. Tikslios 
įrengimo vietos ir būdai derinami su užsakovu atskirai. 
Radijo stoties ryšio perdavimo valdymo svirtis turi būti 

TAIP 



įrengta kairėje pusėje ant motociklo vairo taip, kad ją 
naudotis būtų galima neatitraukiant kairės rankos nuo vairo. 

19. Motociklo pristatymo 
terminas 

Per 5 mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. TAIP 

20. Motociklo pateikimas Motociklas pateikiamas užregistruotas teisės aktų nustatyta 
tvarka užsakovo nurodytos įstaigos adresu. 

TAIP 

21. Garantija ir techninė 
priežiūra 

Motociklo garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metai. 
Pardavėjas arba jo įgaliotas atstovas privalo užtikrinti 
motociklo gamintojo numatytą garantinę ir techninę 
priežiūrą pardavėjo ar jo atstovo nurodytose motociklų 
techninės priežiūros dirbtuvėse Lietuvos Respublikoje (ne 
mažiau kaip 2 skirtinguose miestuose, tarp jų Vilniuje, 
Kaune, Klaipėdoje ir Šiauliuose). Garantinio aptarnavimo 
laikotarpiu, sugedus motociklui ar dėl kitų techninių 
priežasčių kai pirkėjas negali pristatyti motociklo į 
techninės priežiūros dirbtuves techniniam aptarnavimui ar 
remontui, transportavimą turi užtikrinti pardavėjas. 

TAIP 

 
DUOMENŲ PERDAVIMO ĮRANGA 

Eil. Nr. Savybės Techniniai Reikalavimai Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

1. Gamintojas, modelis Turi būti nurodytas prekės pavadinimas, modelis ir kodas. Teltonika RUT240 

2. Mobiliojo ryšio 
palaikymas 

Turi būti integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį. 
Integruotas modemas turi turėti galimybę palaikyti: 
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz. 
HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz. 

Integruotas modemas palaikantis 4G/3G/2G ryšį. 
Integruotas modemas palaiko 
LTE dažnis: 800/900/1800/2100/2600 MHz. 
HSPA+ dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
UMTS dažnis: 900/1800/2100 MHz. 
GPRS/EDGE dažnis: 900/1800 MHz. 

3. Bevielio ryšio palaikymas WiFi dažnis 2.4GHz. 
802.11n, 802.11b,802.11g. 

WiFi dažnis 2.4GHz. 
802.11n, 802.11b,802.11g. 

4. Bevielio ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena 
(klijuojama ant stiklo arba magnetinė) 

1 vnt. išorinė vieno ar dviejų dažnių antena (klijuojama 
ant stiklo arba magnetinė) 



DUOMENŲ PERDAVIMO ĮRANGA 
5. Mobilaus ryšio antena Ne mažiau kaip 1 vnt. išorinė 3G/4G + GPS antena. 2 vnt. išorinės 3G/4G + GPS antenos. 
6. Prievadai Ne mažiau kaip 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai. 2 vnt. LAN 10/100 + 1 vnt. WLAN prievadai. 
7. SIM kiekis Ne mažiau kaip 1 vnt 1 vnt 
8. Konfigūravimas Maršrutizatorius turi turėti galimybę prisijungti prie kelių 

skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų segmentaciją – 
Multiple-PDN (packet data network). 

Maršrutizatorius turi galimybę prisijungti prie kelių 
skirtingų APN tinklų, siekiant užtikrinti tinklų 
segmentaciją – Multiple-PDN (packet data network). 

9. Saugumo funkcijos SSL VPN tunelių palaikymas. 
3DES šifravimas. 
IPsec IPv4. 
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių palaikymas. 

SSL VPN tunelių palaikymas. 
3DES šifravimas. 
IPsec IPv4. 
Dynamic Multipoint VPN (DMVPN) tunelių 
palaikymas. 

10. Maršrutizavimas BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6. BGP, OSPF, RIP, IPv4, IPv6. 
11. Komutavimo funkcijos 802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų palaikymas. 

802.1X. 
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir PEAP. 
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo 
prievadus ir WLAN į bendra loginį prievadą). 
NAT, NAT-T palaikymas. 

802.1Q VLAN arba lygiavertis virtualių tinklų 
palaikymas. 
802.1X. 
WPA2-Enterprise (RADIUS palaikymas), EAP-TLS ir 
PEAP. 
Bridge (galimybė sujungti visus, arba po vieną, tinklo 
prievadus ir WLAN į bendra loginį prievadą). 
NAT, NAT-T palaikymas. 

12. Paslaugų kokybės 
funkcijos 

Turi palaikyti Qos funkcionalumą arba lygiavertį. Palaiko Qos arba lygiavertį.funkcionalumą  

13. Aukšto patikimumo 
funkcijos 

VRRP arba analogiškas VRRP  

14. Valdymas Turi palaikyti SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, 
SSHv2 

Palaiko SNMP v1 /v2 / v3, Telnet, HTTP, HTTPS, 
SSHv2 

15. Darbinė temperatūra Ne mažiau kaip - 200C/+500C - 400C/+750C 
16. Apsaugos klasė Ne prasčiau kaip IP30 IP30 

17. Įrangos maitinimas 12-24V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. Apsauga 
nuo įtampos šuolių 

9-30V DC, pateikiamas su DC maitinimo kabeliu. 
Apsauga nuo įtampos šuolių 

18. Garantiniai įsipareigojimai 
ir techninis palaikymas 

Tiekiamai įrangai turi būti suteikta gamintojo garantija ne 
trumpesniam laikotarpiui kaip 24 mėn. Garantiniu laikotarpiu 
nemokamas sugedusio įrenginio keitimas nauju. 

Tiekiamai suteikiama 24 mėn gamintojo garantija 
Garantiniu laikotarpiu nemokamas sugedusio įrenginio 
keitimas nauju. 

  19. Savybės Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos 
arba naudotos ir atnaujintos (angl. Remarketing / refurbished) 
įrangos (pateikti deklaraciją). 

Visa siūloma įranga yra nauja. 
Modemo startavimo laikas – ne ilgiau kaip 30 s. 



DUOMENŲ PERDAVIMO ĮRANGA 
Modemo startavimo laikas  –  ne ilgiau kaip 30 s. 

   20. Komplektavimas Komplekte privalo būti DIN BĖGELIŲ komplektas. Visos 
įrangos komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) 
privalo būti komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir 
pažymėtos gamintojo kodais. 

Komplekte yra DIN bėgelių komplektas. Visos įrangos 
komplektuojančios dalys (aparatinės ir programinės) 
yra komplektuojamos to paties (siūlomo) gamintojo ir 
pažymėtos gamintojo kodais. 

 

VAIZDO ĮRAŠYMO ĮRANGA 

Parametras Techniniai Reikalavimai Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

Vaizdo įrašymo įrenginys (DVR) 1. Vaizdo formatas ne blogiau MP4/TS Vaizdo formatas MP4/TS 

2. Atminties tipas: Micro SD kortelė. Atminties tipas: Micro SD kortelė . 

3. Įrenginio palaikoma atminties apimtis ne mažiau 256 GB Įrenginio palaikoma atminties apimtis 256 GB 

4. Integruotas Wi-Fi modemas palaikantis 2.4Ghz Integruotas Wi-Fi modemas palaikantis 2.4Ghz 

5. Operatyvinė atmintis ne mažiau 4 GB Operatyvinė atmintis 4 GB 

6. Sensoriaus tipas G-sensor Sensoriaus tipas G-sensor 

7. DVR korpusas privalo palaikyti IP67 atsparumo standartą DVR korpusas palaiko IP67 atsparumo standartą 

8. Vaizdo įrašymo suglaudimas ne blogiau H.264 Vaizdo įrašymo suglaudimas H.264 

9. Transformatoriaus įėjimo įtampa 9-18V, išėjimo įtampa 
5V 

Transformatoriaus įėjimo įtampa 9-18V, išėjimo 
įtampa 5V 

10. Integruota globali padėties nustatymo sistema (GPS) Integruota globali padėties nustatymo sistema 
(GPS) 

11. Darbinė temperatūra ne blogiau -20℃ - 60℃ Darbinė temperatūra -30℃ - 70℃ 



12. Matmenys ne didesnis negu 85 x 60 x 20 mm Matmenys 80x 56 x 15 mm 

Priekinė vaizdo stebėjimo 
kamera: 

 1. Diafragma ne blogiau F1.8 Diafragma F1.8 

2. Matymo kampas ne mažiau 120 laipsnių Matymo kampas 120 laipsnių 

3. Ne blogiau 1900 x 1080 raiška 1900 x 1080 raiška 

4. Ne mažiau 2 MP 2 MP 

5. Palaikoma raiška ne blogiau 1080@30FPS Palaikoma raiška 1080@30FPS 

6. Kameros dydis įstrižainė ne daugiau 28 x 55 mm Kameros dydis įstrižainė 25 x 53 mm 

Galinio vaizdo stebėjimo kamera: 1. Diafragma ne blogiau F1.8 Diafragma F1.8 

2. Matymo kampas ne mažiau 120 laipsnių Matymo kampas 120 laipsnių 

3. Ne blogiau 1900 x 1080 raiška 1900 x 1080 raiška 

4. Ne mažiau 2 MP 2 MP 

5. Palaikoma raiška ne blogiau 1080@30FPS Palaikoma raiška 1080@30FPS 

6. Kameros dydis įstrižainė ne daugiau 28 x 55 mm Kameros dydis įstrižainė 25 x 53 mm 

Kiti reikalavimai: 1. Vaizdo stebėjimo sistema komplektuojama su visais 
reikalingais laidais,  laikikliais, tvirtinimais ir 256 GB Micro 
SD kortele. 

Vaizdo stebėjimo sistema komplektuojama su 
visais reikalingais laidais,  laikikliais, tvirtinimais ir 

256 GB Micro SD kortele. 

2. Visai įrangai suteikiama 24 mėnesių garantija. Garantinis 
remontas ar techninis aptarnavimas visai priduodamai 
įrangai turi trukti ne ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų, 
skaičiuojant nuo įrangos pridavimo garantiniam remontui 
dienos iki pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga 
suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos. 

Visai įrangai suteikiama 24 mėnesių garantija. 
Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas visai 

priduodamai įrangai turi trukti ne ilgiau kaip 30 
kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos 
pridavimo garantiniam remontui dienos iki 

pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga 
suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos. 

3. Privaloma pateikti vartotojo instrukcija (lietuvių kalba). Pateikiama vartotojo instrukcija. 

4. Visi šiuo pirkimu įsigyjami komponentai turi būti 
tarpusavyje suderinami. 

Visi šiuo pirkimu įsigyjami komponentai yra 
tarpusavyje suderinami. 

 



RADIJO RYŠIO STOTIES REIKALAVIMAI 

Eil. 
Nr. 

Techniniai Reikalavimai 

Siūlomas objektas bei jo techninės 
charakteristikos 

(pildo tiekėjas, nurodydamas tikslius gaminio parametrus, 
neapsiribojant atsakymu „tinka“, „taip“ ir pan.) 

1. Skaitmeninis radijo ryšio terminalas (toliau – terminalas) privalo būti suderintas su 
bendrovės „Motorola GmbH“ Lietuvoje įdiegta „Dimetra XCORE 9.0.2“ „TETRA“ 
radijo ryšio standarto Skaitmenine mobiliojo radijo ryšio sistema (toliau – SMRRS). 
Pirkėjui pareikalavus, turi būti sudaryta galimybė išbandyti terminalą ir patikrinti jo 
funkcionalumą. 

Skaitmeninis radijo ryšio terminalas Motorola 
MTM5400 (toliau – terminalas) bus suderintas su 
bendrovės „Motorola GmbH“ Lietuvoje įdiegta 
„Dimetra XCORE 9.0.2“ „TETRA“ radijo ryšio 
standarto Skaitmenine mobiliojo radijo ryšio 
sistema (toliau – SMRRS). Pirkėjui pareikalavus, 
bus sudaryta galimybė išbandyti terminalą ir 
patikrinti jo funkcionalumą. 

2. Pateiktą terminalą su priedais pagal Pirkėjo funkcionalumo poreikius programuos 
Informatikos ir ryšių departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
(toliau – IRD) specialistai. Jeigu IRD turima programinė įrangą būtų netinkama, būtina 
pateikti programinės įrangos atnaujinimus ir, esant reikalui, apmokyti IRD specialistus 
programavimo. 

Pateiksime terminalą su priedais pagal Pirkėjo 
funkcionalumo poreikius programuos Informatikos 
ir ryšių departamento prie Lietuvos Respublikos 
vidaus reikalų ministerijos (toliau – IRD) 
specialistai. Jeigu IRD turima programinė įrangą 
būtų netinkama, būtinai pateiksime programinės 
įrangos atnaujinimus ir, esant reikalui, apmokysime 
IRD specialistus programavimo. 

3. Terminalas ir jo priedai turi būti su reikalingomis jungtimis pilnam susijungimui, 
funkcionavimui. 

Terminalas ir jo priedai bus su reikalingomis 
jungtimis pilnam susijungimui, funkcionavimui. 

4. Terminalas turi būti su pilna klaviatūra numerio rinkimui ir SDS teksto rinkimui. Terminalas bus su pilna klaviatūra numerio 
rinkimui ir SDS teksto rinkimui. 

5. Terminale privalo būti įdiegta grafinė vartotojo sąsaja (angl. trumpinys - GUI), visos 
terminalo programinės įrangos aplinkos ir navigaciniai pasirinkimai lietuvių kalba, tačiau 
sunkiai verčiami žodžiai ar neverčiami terminai (pvz.: TMO, DMO, SDS ir t.t.) gali būti 
pateikiami anglų kalba. 

Terminale bus įdiegta grafinė vartotojo sąsaja 
(angl. trumpinys - GUI), visos terminalo 
programinės įrangos aplinkos ir navigaciniai 
pasirinkimai lietuvių kalba, tačiau sunkiai verčiami 
žodžiai ar neverčiami terminai (pvz.: TMO, DMO, 
SDS ir t.t.) gali būti pateikiami anglų kalba. 



6. Visa pateikiama įranga privalo turėti Europos Sąjungos „CE“ sertifikavimą ir ženklinimą. 
 

Visa pateikiama įranga turi Europos Sąjungos „CE“ 
sertifikavimą ir ženklinimą. 
 

7. Turi būti pateiktos visos licencijos reikalingos 9.2 p. nurodytam prekių reikalaujamam 
funkcionalumui užtikrinti. 

Bus pateiktos visos licencijos reikalingos 9.2 p. 
nurodytam prekių reikalaujamam funkcionalumui 
užtikrinti. 

8. Siūlomas terminalas ir jo priedai turi būti nauji. Garantija: Siūlomas terminalas ir jo priedai bus nauji. 
Garantija: 24 mėnesiai 

8.1. Visoms pateiktoms prekėms turi būti suteikta ne mažesnė kaip 24 mėnesių garantija. 
Terminalų priėmimas garantiniam remontui turi būti vykdomas Lietuvoje. 

Visoms pateiktoms prekėms bus suteikta ne 
mažesnė kaip 24 mėnesių garantija. Terminalų 
priėmimas garantiniam remontui bus vykdomas 
Lietuvoje. 

8.2. Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas visai priduodamai įrangai turi trukti ne 
ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos pridavimo garantiniam 
remontui dienos iki pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga suremontuota ir ją 
galima paimti, gavimo dienos. 

Garantinis remontas ar techninis aptarnavimas 
visai priduodamai įrangai truks ne ilgiau kaip 30 
kalendorinių dienų, skaičiuojant nuo įrangos 
pridavimo garantiniam remontui dienos iki 
pranešimo įrangą pridavusiai įstaigai, kad įranga 
suremontuota ir ją galima paimti, gavimo dienos. 

8.3. Garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo nemokamai teikti naujausius terminalų vidinės 
programinės įrangos atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio laikotarpio pabaigoje 
turi būti pateikta naujausia terminalo vidinės programinės įrangos versija. 

Garantiniu laikotarpiu nemokamai teiksime 
naujausius terminalų vidinės programinės įrangos 
atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio 
laikotarpio pabaigoje pateiksime naujausia 
terminalo vidinės programinės įrangos versija. 

8.4. Garantinio laikotarpio metu tiekėjas privalo nemokamai teikti naujausius radijo ryšio 
terminalų programavimo programinės įrangos atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio 
laikotarpio pabaigoje turi būti pateikta naujausia radijo ryšio terminalų programavimo 
programinės įrangos versija. 

Garantinio laikotarpio metu nemokamai teiksime 
naujausius radijo ryšio terminalų programavimo 
programinės įrangos 
atnaujinimus/modernizavimus. Garantinio 
laikotarpio pabaigoje pateiksime naujausia radijo 
ryšio terminalų programavimo programinės 
įrangos versija. 

9. Terminalo su stacionariais priedais techniniai, funkciniai reikalavimai ir komplekto 
sudėtis: 

Terminalo su stacionariais priedais techniniai, 
funkciniai reikalavimai ir komplekto sudėtis: 

9.1. - dažnių diapazonas: nuo 380 iki 430 MHz; 
- radijo dažnių žingsnis (tinklelis) – 25 kHz; 
- radijo dažnių programavimo žingsnis – 12,5 kHz; 

- dažnių diapazonas: nuo 380 iki 430 MHz; 
- radijo dažnių žingsnis (tinklelis) – 25 kHz; 
- radijo dažnių programavimo žingsnis – 12,5 kHz; 



- siųstuvo galia ne mažiau kaip 10 W; 
- minimalus statinis imtuvo jautrumas – 114 dBm arba geresnis; 
- minimalus dinaminis imtuvo jautrumas – 105 dBm arba geresnis; 
- darbo temperatūros ribos: nuo -25° iki + 60° C; 
- atsparumo klasė ne mažiau kaip IP 67 valdymo skydeliui su displėjumi ir DTMF 
kaviatūra. IP54 siųstuvo – imtuvo terminalui. 
- Turi atitikti MIL-STD 810G standartas. 
- Turi atitikti ETSI 300 019-1-5 CLASS 5M3 reikalavimus 

- siųstuvo galia ne mažiau kaip 10 W; 
- minimalus statinis imtuvo jautrumas – 114 dBm 
arba geresnis; 
- minimalus dinaminis imtuvo jautrumas – 105 
dBm arba geresnis; 
- darbo temperatūros ribos: nuo -30° iki + 60° C; 
- atsparumo klasė ne mažiau kaip IP 67 valdymo 
skydeliui su displėjumi ir DTMF kaviatūra. IP54 
siųstuvo – imtuvo terminalui. 
- Atitinka MIL-STD 810G standartas. 
- Atitinka ETSI 300 019-1-5 CLASS 5M3 
reikalavimus 

9.2 Funkciniai reikalavimai: 
- tiesioginio ryšio režimas (DMO) – tiesioginis ryšys tarp terminalų nesant TETRA 
kamieninio ryšio 
- galimybė atlikti vienalaikio dvipusio ryšio individualius ir telefoninius pokalbius (Full 
Duplex); 
- galimybė atlikti individualius, grupinius, telefoninius ir avarinius skambučius; 
- galimybė vykdyti pokalbių grupių skenavimą, prioritetinį pokalbių grupių skenavimą; 
- galimybė siųsti abonento būsenos žinutes (angl. Status Messaging); 
- galimybė siųsti trumpąsias žinutes (angl. trumpinys SDS); 
- TEA2 šifravimas; 
- įspėjimo apie tinklo nebuvimą funkcija. 

Funkciniai reikalavimai: 
- tiesioginio ryšio režimas (DMO) – tiesioginis 
ryšys tarp terminalų nesant TETRA kamieninio 
ryšio 
- galimybė atlikti vienalaikio dvipusio ryšio 
individualius ir telefoninius pokalbius (Full 
Duplex); 
- galimybė atlikti individualius, grupinius, 
telefoninius ir avarinius skambučius; 
- galimybė vykdyti pokalbių grupių skenavimą, 
prioritetinį pokalbių grupių skenavimą; 
- galimybė siųsti abonento būsenos žinutes (angl. 
Status Messaging); 
- galimybė siųsti trumpąsias žinutes (angl. 
trumpinys SDS); 
- TEA2 šifravimas; 
- įspėjimo apie tinklo nebuvimą funkcija. 

10. Reikalavimai motociklo skaitmeninio radijo ryšio terminalo komplekto sudėčiai: 
 

Reikalavimai motociklo skaitmeninio radijo ryšio 
terminalo komplekto sudėčiai: 
 



10.1. Radijo stoties siųstuvo – imtuvo blokas (pagrindinis blokas) privalo būti atskirai nuo 
valdymo pulto ir su reikiamo ilgio jungiamuoju kabeliu ir tvirtinimo detalėmis. Dviejų 
dalių - imtuvo siųstuvo blokas ne blogesnis IP54 ir valdymo panelė ne blogesnė IP67 
klasė. 

Radijo stoties siųstuvo – imtuvo blokas 
(pagrindinis blokas) bus atskirai nuo valdymo pulto 
ir su reikiamo ilgio jungiamuoju kabeliu ir 
tvirtinimo detalėmis. Dviejų dalių - imtuvo 
siųstuvo blokas ne blogesnis IP54 ir valdymo 
panelė ne blogesnė IP67 klasė. Motorola 
MTM5400 

10.2. Pateikti nuotolinį PTT mygtuką. PTT mygtukas ir jo laidai turi būti skirti lauko sąlygoms 
– ne blogesnės, kaip IP66 atsparumo klasės. Mygtukas turi būti su tvirtu metaliniu, 
atspariu korozijai kronšteinu, pritaikytu mygtuko  tvirtinimui ant motociklo vairo taip, 
kad šis neuždengtų guminės motociklo rankenos dalies ir  motociklininkas galėtų jį 
paspausti kairės rankos nykščiu neatkeldamas rankos nuo motociklo guminės rankenos. 

Pateiksime nuotolinį PTT mygtuką. PTT mygtukas 
ir jo laidai bus skirti lauko sąlygoms – ne 
blogesnės, kaip IP66 atsparumo klasės. Mygtukas 
bus su tvirtu metaliniu, atspariu korozijai 
kronšteinu, pritaikytu mygtuko tvirtinimui ant 
motociklo vairo taip, kad šis neuždengtų guminės 
motociklo rankenos dalies ir  motociklininkas 
galėtų jį paspausti kairės rankos nykščiu 
neatkeldamas rankos nuo motociklo guminės 
rankenos. 

10.3. Pateikti paskirstymo bloką į kurį jungiamas nuotolinis PTT mygtukas, ausinių su 
mikrofono kabelis, radijo ryšio terminalas. Taip pat turi turėti galimybę pajungti išorinį 
garsiakalbį. PTT mygtukas, ausinių-mikrofono kabelis ir paskirtymo blokas turi būti 
vieno gamintojo. Ne blogesnės atsparumo klasės už IP54. 

Pateiksime paskirstymo bloką į kurį jungiamas 
nuotolinis PTT mygtukas, ausinių su mikrofono 
kabelis, radijo ryšio terminalas. Taip pat turi turėti 
galimybę pajungti išorinį garsiakalbį. PTT 
mygtukas, ausinių-mikrofono kabelis ir paskirtymo 
blokas bus vieno gamintojo. Atsparumo klasė IP54. 

10.4. Pateikti ausinės-mikrofono kabelį, kurio vienas galas yra NEXUS kontaktų lizdas, o kitas 
galas turi jungtį, skirtą prijungimui prie paskirstymo bloko. 

Pateiksime ausinės-mikrofono kabelį, kurio vienas 
galas yra NEXUS kontaktų lizdas, o kitas galas turi 
jungtį, skirtą prijungimui prie paskirstymo bloko. 

10.5 Komplekte privalo būti šalme montuojama ausine su mikrofonu. Du garsiakalbiai 
įmontuojami į pateiktą šalmą. Ausinės jungimo būdas - NEXUS jungtis. Šalmo tipas – 
„atviro tipo“. Kabelis – spiralinio tipo. 

Komplekte bus šalme montuojama ausine su 
mikrofonu. Du garsiakalbiai įmontuojami į pateiktą 
šalmą. Ausinės jungimo būdas - NEXUS jungtis. 
Šalmo tipas – „atviro tipo“. Kabelis – spiralinio 
tipo. 

10.6. Pateikti išorinę įgręžiamą laksčią anteną skirta motociklui. Antena turi būti skirta 
montavimui ant nemetalinių paviršių („groundless“ tipo). Dažnių diapazonas 380 – 400 
MHz. Su visomis reikiamomis jungtimis ir kabeliniais perėjimais 

Pateiksime išorinę įgrežiamą laksčią anteną skirta 
motociklui. Antena bus skirta montavimui ant 
nemetalinių paviršių („groundless“ tipo). Dažnių 



diapozonas 380 – 400 MHz. Su visomis 
reikiamomis jungtimis ir kabeliniais perėjimais 

11. Pateikti terminalo vartotojo instrukcija (lietuvių kalba). Pateiksime terminalo vartotojo instrukcija (lietuvių 
kalba). 

Pastabos: 
* Įrangos montavimo vietos, būdai ir prijungimas derinami su užsakovu. 
* JEI IŠ ŠIOSE TECHNINĖSE SPECIFIKACIJOSE PATEIKTŲ DUOMENŲ BŪTŲ GALIMA DARYTI PRIELAIDĄ APIE KONKREČIUS PIRKIMO OBJEKTO MODELIUS AR 
ŠALTINIUS, KONKREČIUS TECHNOLOGINIUS PROCESUS AR PREKIŲ ŽENKLUS, PATENTUS, TIPUS, KONKREČIĄ KILMĘ AR GAMYBĄ, LAIKOMA, KAD JIE YRA TIK 
ORIENTACINIAI IR TIEKĖJAI GALI SIŪLYTI LYGIAVERČIUS. 
 
 
5. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

 
Eil. Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 
1.  Kompetetingų institucijų tvarkomų jungtinių duomenų apie viešųjų pirkimų 

procedūroje dalyvaujantį tiekėją pažyma 
3 

2.  Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD) – UAB Vilniaus autoūkis 16 
3.  Jungtinės veiklos sutartis 5 
4.  Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD) – UAB Krasta Auto 15 
5.  Įgaliojimas 1 
6.  Siūlomų motociklų specifikacija 1 

 
 
Pasiūlymas galioja laikotarpį, nurodytą pirkimo dokumentuose. 
 
 
 
 

Direktorius 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) 

____________ 
 (Parašas) 

Renaldas Germanavičius 
(Vardas ir pavardė) 
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